RED Declaration of Conformity (DoC)

Unique identification of this DoC: DoC_BR11_RED_20170516
We,

Robert Bosch GmbH
Daimlerstrasse 6
71229 Leonberg, Germany

declare under our sole responsibility that the product:

product name: BCM RF-RECEIVET ..iiviismeiinissssinivsiissiimmsssisiisissime momiismiassnianisan
trade name: B SN oo R A SN RS S A0
type Or mMOdel: BRI ..o e e e e e e aa e aaaaaa— i ———— oo nannas
SoftwareWers UHELL oo i sy s s i ey snavisinv
relevant supplementary information: N/@.........eeeeeeeeereeeri e e e e e e e e e e eaneans

(e.g. lot, batch or serial number, sources and numbers of items)

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and
other relevant requirements of the Directive 2014/53/EU. The product is in conformity
with the following standards and/or other normative documents:

HEALTH & SAFETY (Art. 3(1)(a)): IEC 60950-1: 2005 (2nd Edition)+A1:2009+A2:2013 and
EN 60950-1: 2006+A11:2009+A1:2010+A2:2013+AC: 2011+A12: 2011

EMC (Art. 3(1)(b)):ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 and ETSI EN 301 489-3 V2.1.1
SPECTRUM (Art. 3(2)):ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 and ETSI EN 300 220-2 V3.1.1

OTHER (incl. Art. 3(3) and voluntary specs): Not applicable whereas:

(a) it does not interwork via networks with other apparatus and that it can be connected
to interfaces of the appropriate type throughout the Community; and/or that

(b) it does not harm public networks or its functioning nor misuse such network
resources, thereby causing an unacceptable degradation of service; and/or that

(c) it does not deal with personal data or privacy of the user; and/or that

(d) it cannot be used for fraud; and/or that

(e) it has no association with access to emergency services; and/or that

(f) it does not compromise use by users with a disability.

Technical file held by: ...Robert Bosch GMbH .........coviiiiiiieiecieee e

Place and date of issue (of this DoC): Leonberg, Germany / 16 May 2017
Sigried by.or forthe thanufaciuferiwmmsnmmsiss e mmmmmnmmsnss s

(Signature of authorized person)

Name (in print): ....... Rainer Lust é/ .{‘: ....... {/ﬁ 0 % .....................................................

i 11 - p—— Senior Vice President Busuness Lnit- BEEBE i

Name (in print): ....... [\ VTR @ L a 118 L= S T B
Title: conmaranuro Vice President Englneermg AE-BE/ENG-Bp ...................................




(ontinental %

Continental Automotive GmbH | SiemensstraRe 12 | 93055 Regensburg | Germany

Thomas Heselberger

I B&S RD CFRF WM Homologation
Phone: +49-941-790-3554

Fax: +49-941-79099-3554
Thomas.Heselberger@continental-
corporation.com

Date Your message daled Our reference Your reference

15.05.2017

EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

Manufacturer: Continental Automotive GmbH
Address: Siemensstrasse 12
D-93055 Regensburg
Germany
Product type designation: SWK50474
Intended use: Radio Frequency Receiver

The product mentioned above complies with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU, when used for its intended purpose:

Health and safety pursuant to Art. 3(1)(a): Applied standard(s):
EN62368-1:2014
EN 62479:2010

Electromagnetic compatibility pursuant to Art. 3(1)(b): Applied standard(s):
DRAFT EN 301 489-3 v2.1.1

Efficient use of spectrum pursuant to Art. 3(2): Applied standard(s):
EN 300 220 -2: V3.1.1

The conformity assessment procedure has been followed in association with the Notified Body listed below:
CSA Bayern GmbH, NB Nummer 1948
The notified body issued the EU type-examination certificate: ZS 17 05 50102 004

The following marking applies to the above mentioned product: c €

Continental Automotive GmbH .
Regensburg, 15.05.2017

/ Norbert Miller

Director Research & Developrﬁent

Executive Vice President
Body & Security Body & Security.
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Continental Automolive GmbH | SiemensstraRe 12, 93055 Regensburg [ P.O. Box: 10 09 43, 93009 Regensburg | Germany
www.continenlal-corporation.com :

Registered office: Hanover | Registered Court: Local Court Hanover

HRB 58424 | VAT ID No.: DE 814850663

Executive Board: Georg Sistermanns, Harald Stuhlmann

Account at: Deutsche Bank AG, Frankfurt | BIC / SWIFT: DEUTDEFFXXX | IBAN: DEQ7 5007 0010 0096 5103 00



(ontinental %

Continental Automotive GmbH | Siemensstrafie 12 | 93055 Regensburg | Germany

Thomas Heselberger

| B&S RD CFRF WM Homologation
Phone: +49-941-790-3554

Fax: +49-941-79099-3554
Thomas.Heselberger@continental-
corporation.com

Date Your message dated Our reference Your reference

16.05.2017

EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

Manufacturer: Continental Automotive GmbH
Address: Siemensstrasse 12
D-93055 Regensburg
Germany
Product type designation: S5WK50254
Intended use: Radio Frequency Receiver

The product mentioned above complies with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU, when used for its'intended purpose:

Health and safety pursuant to Art. 3(1)(a): Applied standard(s):
EN62368-1:2014
EN 62479:2010

Electromagnetic compatibility pursuant to Art. 3(1)(b): Applied standard(s):
DRAFT EN 301 489-3 V2.1.1

Efficient use of spectrum pursuant to Art. 3(2): Applied standard(s):
EN 300 220 -2: V3.1.1

The conformity assessment procedure has been followed in association with the Notified Body listed below:
CSA Bayern GmbH, NB Nummer 1948
The notified body issued the EU type-examination certificate: ZS 17 05 50102 005

The following marking applies to the above mentioned product: c €

Continental Automotive GmbH E
Regensburg, 16.05.2017

7 C’Cv
Andreas Wolf / 4 NorbertMuIler """"""""""""""""""
Executive Vice President Director Research & Development
Body & Security Body & Security.
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Continental Automotive GmbH | Siemensstralke 12, 93055 Regensburg | P,O. Box: 10 09 43, 93009 Regensburg | Germany
www.continental-corporation.com

Registered office: Hanover | Registered Court: Local Court Hanover

HRB 59424 | VAT ID No.: DE 814950663

Executive Board: Georg Sistermanns, Harald Stuhimann

Account at: Deutsche Bank AG,.Frankfurt | BIC / SWIFT: DEUTDEFFXXX | IBAN: DE0O7 5007 0010 0096 5103 00



EU DECLARATION OF CONFORMITY
No: Laird_HI_VW_MIB_Il_GNSS_5Q0.035.507 V1.0

We,
Laird Technologies GmbH, Daimlerring 31, 31135 Hildesheim, Germany declare under our sole
responsibility that the product

Product Name: 5Q0.035.507.P / 5Q0.035.507.Q / 5Q0.035.507.S
Type: 5Q0.035.507
Product Description: Roof Antenna

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other relevant
requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and regulations:

Directives:
- Directive 2014/53/EU (RED)

Standards:
- VW TL 82133 Ausgabe 2008-06

Supplementary information:

Hardware Version: 5Q0.035.507.P 01S
Hardware Version: 5Q0.035.507.Q 01S
Hardware Version: 5Q0.035.507.S 01S

The conformity assessment procedure referred to in article 17 (4a) and detailed in Annex Il of Directive
2014/53/EU has been followed with the involvement of the following Notified Body:

Phoenix Testlab, Notified Body Number 0700
Type Examination Certificate: 17-110935

Place of Issue: Hildesheim, Germany Date of Issue: 16 May 2017

Laird Product Authorization:

4 )
Y ; Ird ologies Gmb%_i
| ( .  rTering 31, D-31135 Hldesheim
Signature:
eh

68-0
Tel. +49 (0)5121 20
(0)5121 20 68-299

Name: Mehran Aminzﬁ Fax +49
Position: Managing Directdr / VP Program Management



BB Ref. Ares(2016)3250402 - 07/07/2016

EU Declaration of Conformity (DoC)

1. Name and address of the manufacturer or his authorlsed representatlve'
Company name: géﬁ : x%(:b;i;i .vw?;xx‘y _r ‘E’E%;

e

Postal address: h@

Postcode / City:
Telephone number:
E-Mail address:

2. Radio equipment:
Apparatus model/Product:

Type:
Batch:

Serial number:

6. References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in relation
to which conformity is declared. References must be listed with their identification number and version and, where
applicable, date of issue:

,““‘;%L‘z"i“' e : - - : : . "“@‘”“”’ ﬁ:

9.

Michael Klar Lukas Wassermann

Place of i
Date & Place of issue Director XC-DA/ECR Director XC-DA/ESR




Annex

(EN/DE/BG/HR/EL/CS/DA/ET/ FI/FR/HU/IT/LV/LT/MT/NL/PL/ PT/RO/SK/SL/ES/SV/TR)
(EN) EU DECLARATION OF CONFORMITY (1) /(DE) EU-KONFORMITATSERKLARUNG (1) /(BG) EC AEK/TAPALMA 3A
CbOTBETCTBME (1) /(HR) EU IZJAVA O SUKLADNOSTI (1) /(EL) AHAQZH SYMMOP®QSHS EE (1) /(CS) EU PROHLASENI O SHODE
(1) /(DA) EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING (1) /(ET) ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON (1) /(FI) EU-
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS (1) /(FR) DECLARATION UE DE CONFORMITE (1) /(HU) (1) EU-MEGFELELGSEGI
NYILATKOZAT /(IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE (1) /(LV) ES ATBILSTIBAS DEKLARACIA (1) /(LT) ES ATITIKTIES
DEKLARACIJA (1) /(MT) DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA TAL-UE (1) /(NL) EU-CONFORMITEITSVERKLARING (1) /(PL)
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE (1) /(PT) DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE (1) /(RO) DECLARATIA UE DE CONFORMITATE
(1) /(SK) EU VYHLASENIE O ZHODE (1) /(SL) IZJAVA EU O SKLADNOST! (1) /(ES) DECLARACION UE DE CONFORMIDAD

(1) /(SV) EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE (1) /(TR) EU UYGUNLUK BEYANI (1)

1. (EN) Name and address of the manufacturer or his authorised representative: /(DE) Name und Anschrift des
Herstellers oder seines Bevollmichtigten: /(BG) Mme n agpec Ha Npon3BOAMTENA NN HA HETOBUA YMTb/IHOMOLLEH NpeacTaBuTen:
/(HR) Ime i adresa proizvodata ili njegovog ovladtenog zastupnika: /(EL) Ovopa kat S1e08UVON TOU KATAGKEVACTH f TOU
££0U0L050TNHEVOU aVTUTpoowrtou Tou: /(CS) Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zéstupce: /(DA) Navn og
adresse pa fabrikanten eller dennes bemyndigede repraesentant: /(ET) Tootja vi tema volitatud esindaja nimi ja aadress: /(FI)
Valmistajan tai sen valtuutetun edustajan nimi ja osoite: /(FR) Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire:/(HU) A gyart6
vagy meghatalmazott képviseljének neve és cime: /(IT) Nome e indirizzo del fabbricante o del suo rappresentante autorizzato:
/(LV) RaZotaja vai vina pilnvarota parstavja vards, uzvards/nosaukums un adrese: /(LT) Gamintojo arba jo jgaliotojo atstovo
pavadinimas ir adresas: /(MT) L-isem u l-indirizz tal-manifattur jew tar-rapprezentant awtorizzat tieghu: /(NL) Naam en adres
van de fabrikant of zijn gemachtigde: /(PL) Nazwa i adres producenta lub jego upowaznionego przedstawiciela: /(PT) Nome e
endereco do fabricante ou do respetivo mandatario: /(RO) Denumirea si adresa producatorului sau a reprezentantului sau
autorizat: /(SK) Meno a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zastupcu: /{SL) Ime in naslov proizvajalca ali njegovega
poobla$tenega zastopnika: /(ES) Nombre y direccidn del fabricante o de su representante autorizado: /(SV) Namn pa och adress
till tillverkaren eller dennes representant: /(TR) Ureticin in veya yetkili temsilcisinin adi ve adresi:

2. (EN) Radio equipment (product, type, batch or serial number): /(DE) Funkanlage (Produkt-, Typen-, Chargen- oder
Seriennummer): /(BG) PagnocbopbieHune (HoMep Ha NPOAYKTa, TUN, NapTuaeH uam cepueH Homep): /(HR) Radijska oprema
(proizvod, tip, vrsta ili serijski broj): /(EL) PaStoe§omAlopdg (npoidv, timnog, aptdpog maptibag i oepLakdg apduog): /(CS)
Radiové zafizeni {&islo vyrobku, typu &i série nebo sériové &islo): /(DA) Radioudstyr (produkt-, parti-, type- eller serienummer): /
(ET) Raadioseade (toode, tiilip, partii- v8i seerianumber): /(F1) Radiolaite (tuote-, tyyppi-, era- tai sarjanumero): /(FR)
Equipement radioélectrique (numéro de produit, de type, de lot ou de série): /(HU) Radidberendezés (termék-, tipus-, tétel-
vagy sorozatszam): /(IT) Apparecchiatura radio (numero di prodotto, di tipo, di lotto o di serie): /(LV) Radioiekarta (produkta,
tipa, partijas vai sérijas numurs): /(LT) Radijo jrenginys (gaminio, partijos, tipo ar serijos numeris): /(MT) It-taghmir tar-radju
(numru tal-prodott, tal-lott, tat-tip jew tas-serje): /(NL) Radioapparatuur (product-, type-, partij- of serienummer): /(PL)
Urzadzenie radiowe (numer produktu, typu, partii lub serii): /(PT) Equipamento de radio (nimero do produto, do tipo, do lote
ou de série): /(RO) Echipamentele radio (numérul produsului, al tipului, al lotului sau numarul de serie): /(SK) Radiové
zariadenie (vyrobok, typ, &islo 3arze alebo sériové &islo): /(SL) Radijska oprema (produkt, vrsta, serija ali serijska Stevilka): /(ES)
Equipo radioeléctrico (producto, tipo, lote o nimero de serie): /(SV) Radioutrustning (produkt-, typ-, partieller serienummer):
/(TR) Radyo ekipmani (uriin, tip, parti veya seri numarasi):

3. (EN) This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. /(DE) Die alleinige
Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung trégt der Hersteller. /(BG) HacToAwara geknapauus 3a
CbOTBETCTBME € M3JafeHa Ha OTTOBOPHOCTTa Ha npoussoauTens: /(HR) Za izdavanje ove izjave o sukladnosti odgovoran je
iskljugivo proizvoda&. /(EL) H mapouoa dAnAwan ouppépdwong ekdidetal pe amokAelotikh euBUvn Tou Kataokevooth. /(CS)
Toto prohla8eni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce. /(DA) Denne overensstemmelseserklaering udstedes pa
fabrikantens ansvar. /(ET) Kdesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel: /(FI) Tama
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. /(FR) La présente déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabricant: /(HU) Ezt a megfelelGségi nyilatkozatot a gyarto kizardlagos felelGssége
mellett adjak ki: /(IT) La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante: /(LV) St
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz §3da razotaja atbildibu. /(LT) Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo atsakomybe.
/(MT) Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur. /(NL) Deze
conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. /(PL) Niniejsza deklaracje
zgodnosci wydaje sie na wyfgczng odpowiedzialnos¢ producenta. /(PT) A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a




exclusiva responsabilidade do fabricante. /(RO) Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a
producatorului. /(SK) Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu. /(SL) Za izdajo te izjave o
skladnosti je odgovoren izkljuno proizvajalec. /(ES) La presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva
responsabilidad del fabricante. /(SV) Denna forsdkran om 6verensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. /(TR) Bu
uygunluk beyani, tamamen treticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir.

4, (EN) Object of the declaration (identification of the radio equipment allowing traceability; it may include a colour
image of sufficient clarity where necessary for the identification of the radio equipment): /(DE) Gegenstand der Erklarung
(Bezeichnung der Funkanlage zwecks Riickverfolgbarkeit; sie kann erforderlichenfalls eine hinreichend deutliche farbige
Abbildung enthalten, auf der die Funkanlage erkennbar ist): /(BG) NpeameT Ha aeknapaumaTa (aeHTMGUKALUA HA
PaAMOCHOPBKEHUETO, NO3BONABALLA NPOCNEAABAHETO MY; TA MOKE [a BK/IIOUYBA AOCTaTbYHO ACHO LBETHO U306 paeHune, Korato
TOBa e HeoHX0AMMO 32 LennTe Ha naeHTMOUKaLMATA Ha paamMocbopbkeHneTo): /(HR) Predmet izjave (identifikacija radijske
opreme koja omogucuije njezinu sljedivost; moze prema potrebi obuhvacati dovoljno jasnu sliku u boji koja omoguéuje
identifikaciju radijske opreme): /(EL) Avtikeipevo tng SnAwong (tavtomnoinon tou padioeomAlopol mou kabotd duvatr Thv
yvnhaowdtnta. Mrnopei va nepAapBAavel Eyxpwin EIKOVO EMAPKOUE EUKPLVELAG, 6TavV aUTO ival amapaitnTo yia tnv
tavtonoinon tou padioefomAtopod): /(CS) Predmét prohlaseni (identifikace radiového zafizeni umoznuijici je zpétné vysledovat.
Muze zahrnovat dostatecné zietelné barevné vyobrazeni, pokud je to k identifikaci radiového zafizeni nutné): /(DA)
Erklaeringens genstand (identifikation af radioudstyret, sa det kan spores; der kan vedlaegges et farvefoto, der er tilstraekkeligt
klart, hvis det er ngdvendigt for identifikation af radioudstyret): /(ET) Deklareeritav toode (raadioseadme maaratlus, mis
vdimaldab toodet jélgida; lisada vdib ka piisavalt selge virvilise kujutise, kui see on vajalik raadioseadme identifitseerimiseks): /
(F1) Vakuutuksen kohde (jaljitettdvyyden mahdollistava radiolaitteen tunniste; siihen voidaan sisallyttaa tarvittaessa riittavan
terava virikuva radiolaitteen tunnistamista varten): /(FR) Objet de la déclaration (identification de I'équipement radioélectrique
permettant sa tracabilité; au besoin, une image couleur suffisamment claire peut étre jointe pour permettre l'identification de
I'équipement radioélectrique): /(HU) A nyilatkozat targya (a radiéberendezés azonositasa a nyomonkévethetdség biztositasara;
adott esetben megfeleld élességli szines képet is tartalmazhat, amennyiben ez a radidberendezés azonositasdhoz sziikséges): /
(IT) Oggetto della dichiarazione (identificazione dell'apparecchiatura radio che ne consenta la tracciabilita. Essa pud
comprendere un'immagine a colori sufficientemente chiara se necessario per l'identificazione dell'apparecchiatura radio): /(LV)
Deklaracijas priekdmets (radioiekartas identifikacija, kas nodrosina tas izsekojamibu; vajadzibas gadijuma taja var ieklaut
pietiekami skaidru krasu fotografiju, ja tas nepiecieSsams radioiekartas identifikacijai): /(LT) Deklaracijos objektas (radijo jrenginio
identifikaciniai duomenys, pagal kuriuos jj galima atsekti; gali bati pateikiamas spalvotas atvaizdas, pakankamai aidkus, kad
prireikus prireikus radijo jrenginj bty galima identifikuoti): /(MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni (l-identifikazzjoni tat-taghmir tarradju
li tippermetti t-traccabbiltd; din tista' tinkludi immagini bil-kulur ta' ¢arezza sufficjenti meta tkun mehtiega ghallidentifikazzjoni
tat-taghmir tar-radju): /(NL) Voorwerp van de verklaring (identificatie van de radioapparatuur waarmee deze traceerbaar is;
wanneer dat voor de identificatie van de radioapparatuur noodzakelijk is, mag een voldoende duidelijke afbeelding in kleur
worden bijgevoegd): /(PL) Przedmiot deklaracji (identyfikator urzadzenia radiowego umozliwiajacy jego identyfikowalnos¢; moze
zawiera¢ obraz barwny wystarczajaco wyrazny, kiedy konieczne jest zidentyfikowanie urzadzenia radiowego): /(PT) Objeto da
declarag3o (identificacdo do equipamento de radio que permita rastrea-lo; pode incluir, se for caso disso, uma imagem a cores
suficientemente clara para permitir identificar o equipamento de radio): /(RO) Obiectul declaratiei (identificare a
echipamentelor radio permitand trasabilitatea; poate include o imagine color suficient de clard in cazul in care acest lucru este
necesar pentru identificarea echipamentelor radio): /(SK) Predmet vyhlasenia (identifikdcia radiového zariadenia umoZiujlica

| vysledovatefnost. V pripade potreby mbze obsahovat dostatogne zrozumitefny farebny obrézok, ktory umoziiuje identifikaciu
radiového zariadenia). /(SL) Predmet izjave (identifikacija radijske opreme, ki omogoca sledljivost; po potrebi lahko vkljutuje
dovolj jasno barvno sliko, ki omogoéa identifikacijo radijske opreme): /(ES) Objeto de la declaracién (identificacion del equipo
radioeléctrico que permita la trazabilidad; puede incluir, cuando sea necesario, una imagen en color de claridad suficiente para
la identificacién del equipo radioeléctrico): /(SV) Foremal fér férsakran (identifiera radioutrustningen sa att den kan sparas; den
kan innehalla en fargbild som &r sa tydlig att det gar att identifiera radioutrustningen): /(TR) Beyanin amaci (izlenebilirlige izin
veren telsiz ekipmaninin tanimlanmasi; telsiz ekipmaninin tanimlanmasi igin gerekli oldugunda yeterli netlikte renkli bir resim
icerebilir):

5. (EN) The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation:, Directive 2014/53/EU, Other Union harmonisation legislation where applicable /(DE) Der oben beschriebene
Gegenstand der Erklirung erfillt die einschlidgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:, Richtlinie 2014/53/EU,
gegebenenfalls weitere Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union /(BG) MpeameTtsT Ha geknapauuaTta, ONnUCaH no-rope,
OTroBaps Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cblo3a 3a XapMoHM3aumsa:, Aupektusa 2014/35/EC, [lpyro 3aKOHOAATENCTBO HA
Cblo3a 3a XapMOHM3aUma, KoraTo e npunoxumo /(HR) Prethodno opisani predmet izjave u skladu je s relevantnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju:, Direktivom 2014/53/EU, drugim zakonodavstvom Unije o uskladivanju prema potrebi /
(EL) O otdyog TG SiAwang Tou TeplypddeTat mapandvw ivat 6OUPWVOG TIPOG TN OXETIKI EVWALOK VOHoBETia evapuoviong:,
08nyia 2014/53/EE, AN evwolakr vopoBeaia evappoviong, katd nepintwon /(CS) Vyse popsany pfedmét prohladeni je ve




shodé s pFislusnymi harmonizovanymi pravnimi predpisy Unie:, Smérnice 2014/53/EU, V ndleZitych pfipadech dalsi
harmonizované pravni piedpisy Unie /(DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med
den relevante EU-harmoniseringslovgivning:, Direktiv 2014/53/EU, Eventuelt anden EU-harmoniseringslovgivning /(ET)
Ulalkirjeldatud deklareeritav toode on kooskdlas asjakohaste liidu Ghtlustamisdigusaktidega:, Direktiiv 2014/53/EL, Muud liidu
tihtlustamisigusaktid (vajaduse korral) /(F1) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsdadannon vaatimusten mukainen:, Direktiivi 2014/53/EU, Muu unionin yhdenmukaistamissdados
(tapauksen mukaan) /(FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la Iégislation d'harmonisation de I'Union
applicable:, Directive 2014/53/UE, Autres législations d'harmonisation de I'Union, s'il y a lieu /(HU) A fent ismertetett nyilatkozat
targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaciés jogszabalyoknak:, a 2014/53/EU iranyelv, adott esetben egyéb unios
harmonizéciés jogszabaly. /(IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di
armonizzazione dell'Unione:, Direttiva 2014/53/UE, Se del caso, altre normative di armonizzazione dell'Unione /(LV) lepriek$
aprakstitais deklaracijas priek¥mets atbilst attiecigajam Savienibas saskanotajam tiesibu aktam:, Direktivai 2014/53/ES, Citam
Savienibas saskanotajam tiesibu aktam, ja piemérojams /(LT) Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius
derinamuosius Sajungos teisés aktus:, Direktyva 2014/53/ES; kitus derinamuosius Sajungos teisés aktus, jeigu taikoma. /(MT)
Lghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legizlazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjon:, Id-Direttiva
2014/53/UE, Legizlazzjoni dwar l-armonizzazzjoni ohra tal-Unjoni meta tkun applikabbli /(NL) Het hierboven beschreven
voorwerp van de verklaring is in overeenstemming met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie:, Richtlijn
2014/53/EU; andere harmonisatiewetgeving van de Unie, indien van toepassing. /(PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej
deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:, dyrektywg 2014/53/UE, innym
unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym, w stosownych przypadkach. /(PT) O objeto da declara¢do acima mencionada estd
em conformidade com a legislacio de harmonizagdo da Unifo aplicavel:, Diretiva 2014/53/UE; Outra legislacdo de
harmonizag3o da Unido, se aplicavel. /(RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunii;, Directiva 2014/53/UE, Dup4 caz, alte acte din legislatia de armonizare a Uniunii /(SK) Uvedeny predmet
vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie:, Smernica 2014/53/EU, Pripadne dal3ie
harmonizatné pravne predpisy Unie /(SL) Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:,
Direktiva 2014/53/EU, Po potrebi z drugo zakonodajo Unije o harmonizaciji /(ES) El objeto de la declaracion descrito
anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Unidn:, Directiva 2014/53/UE, Otra legislacién
de armonizacién de la Unidn, cuando sea aplicable /(SV) Féremalet fér férsikran ovan dverensstdmmer med den relevanta
unionslagstiftningen om harmonisering:, Direktiv 2014/53/EU, Annan harmoniserad unionslagstiftning i forekommande fall /(TR)
Yukarida agiklanan beyannamenin amaci, ilgili Birlik uyum mevzuatina uygundur: Direktif 2014/53/EU, Diger Birlik uyumlagtirma
mevzuati gegerli oldugunda

6. (EN) References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in
relation to which conformity is declared. References must be listed with their identification number and version and, where
applicable, date of issue: /(DE) Angabe der einschligigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe
der anderen technischen Spezifikationen, beziiglich derer die Konformitat erklart wird: Dabei missen die jeweilige
Kennnummer, die angewandte Fassung und gegebenenfalls das Ausgabedatum angegeben werden: /(BG) Mo3osasaHe Ha
M3MON3BaHNTE XapPMOHN3NPaHW CTaH4APTU MM NO30BaBaHe Ha APYIv TEXHUYECKM cneundukaumm, No OTHOWEHUE Ha KOMTO ce
ZeKknapupa cboteTcTeme. Mpn No30BaBaHETO TPAOBA Aa Ce NOCOUYBA TEXHUAT MAEHTUDMKALMOHEH HOMEP M BEPCUATA MM U, AKO
e NpUnoXMMO, AaTa Ha nsgasaxe: /(HR) Upudivanja na odgovarajuce uskladene norme koje se upotrebljavaju ili upucivanje na
druge tehnicke specifikacije u odnosu na koje se deklarira sukladnost. Upucivanja moraju biti navedena s identifikacijskim
brojem i verzijom te, prema potrebi, datumom izdavanja: /(EL) Avadopég oTa OXETIKA EVAPLOVIOUEVE TTPOTUTIOL TIOU
xpnaworototvral fi avadopég atig Aowmég Texvikeg podiaypadég ae oxéon e Tig onoieg SnAwvetal N suppopdwan. Ot
avadopég PEMEL va amoplBpoUvTaL Pe Tov aptfpd avayvwpLong Kat Ty ékSoon Kat, Katd EPUTTWaTn, TV NHEPOpnvia
Snuooteuong toug: /(CS) Odkazy na pfisluné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na jiné technické specifikace, na
jejichz zakladé se shoda prohladuje. Odkazy se uvedou s jejich identifikatnim &islem a verzi a v pfisluSnych pfipadech rovnéz s
datem vydani: /(DA) Henvisninger til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller henvisninger til de andre tekniske
specifikationer, som der erklaeres overensstemmelse med. Henvisninger angives med deres identifikationsnummer og version og
eventuelt udstedelsesdato: /(ET) Viited kasutatud harmoneeritud standarditele voi muudele tehnilistele kirjeldustele, millele
vastavust deklareeritakse. Viidetele peab lisama nende identifitseerimisnumbri ja versiooni ning vajaduse korral valjaandmise
kuupdeva: /(Fl) Viittaus niihin asiaankuuluviin yndenmukaistettuihin standardeihin, joita on kdytetty, tai viittaus muihin teknisiin
eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu. Viittausten luettelossa on mainittava niiden
tunnistenumero ja versio ja tapauksen mukaan antopadiva: /(FR) Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou
des autres spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée. Il faut indiquer, pour chaque référence,
le numéro d'identification, la version et, le cas échéant, la date d'émission: /(HU) Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra valé
hivatkozdas vagy az azokra az egyéb miszaki elGirasokra valé hivatkozds, amelyekkel kapcsolatban megfelelgségi nyilatkozatot
tetteké. A hivatkozdsokat az azonosité szamokkal egyiitt és a megfelel§ verzié feltiintetésével kell megadni, adott esetben a
kiallitas datumaval egyUtt: /(IT) Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche
tecniche in relazione alle quali € dichiarata la conformita. I riferimenti devono essere indicati con il loro numero di




identificazione e versione e, se del caso, la data di emissione: /(LV) Atsauces uz attiecigajiem izmantojamiem saskanotajiem
standartiem vai uz citam tehniskajam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba. Atsauces jauzskaita ar to
identifikacijas numuriem un versijam un attieciga gadijuma ar izdoSanas datumu: /(LT) Nuorodos j susijusius taikytus darniuosius
standartus arba kitas technines specifikacijas, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis. Nuorodos turi bati iSvardijamos nurodant jy
identifikacinius numerius, versijas ir, kai taikoma, paskelbimo datas: /(MT) Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li
ntuzaw, jew ir-referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet teknici l-ohrajn li skonthom ged tigi ddikjarata I-konformita: Ir-referenzi jridu
jigu elenkati bin-numru tal-identifikazzjoni u I-verzjoni taghhom u, fejn applikabbli, id-data tal-hrug: /(NL) Vermelding van de
toegepaste relevante geharmoniseerde normen of van de andere technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring
betrekking heeft. Bij de opgave van de referenties moeten het identificatienummer en de versie en, in voorkomend geval, de
datum van publicatie worden vermeld: /(PL) Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do
innych specyfikacji technicznych, w stosunku do ktérych deklarowana jest zgodnos$¢. Odwotania musza by¢ podane wraz z ich
numerami identyfikacyjnymi i wersjami oraz w stosownych przypadkach z datg wydania: /(PT) Referéncias as normas
harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as outras especificagdes técnicas em relagdo as quais a conformidade é declarada. As
referéncias devem ser enumeradas com os respetivos nimeros de identificagdo e versio e, se for caso disso, a data de emissdo::
/(RO) Trimiterile la standardele armonizate relevante folosite sau trimiterile la alte specificatii tehnice in legatura cu care se
declara conformitatea. Referintele sunt enumerate impreund cu numerele de identificare si cu versiunea acestora precum si cu
data eliberdrii, dupa caz:/(SK) Odkazy na prisiusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na iné technické Specifikécie, v
suvislosti s ktorymi sazhoda vyhlasuje. V rdmci odkazov sa musi uviest identifikacné Cislo a verzia a pripadne datum vydania:
/(SL) Sklicevanja na uporabljene harmonizirane standarde ali sklicevanja na druge tehnicne specifikacije v zvezi s skladnostjo, ki
je navedena v izjavi. Sklicevanja morajo biti navedena s svojo identifikacijsko $tevilko, razli€ico in po potrebi datumom izdaje:
/(ES) Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas o referencias a las otras especificaciones técnicas en relacién
con las cuales se declara la conformidad. Las referencias se enumeraran con su niumero de identificacion y su version y, en su
caso, la fecha de emisién. /(SV) Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till
andra tekniska specifikationer enligt vilka 6verensstammelsen férsdkras. Hanvisningar maste fortecknas tillsammans med
identifieringsnummer och version och i forekommande fall datum for utfardande: /(TR) Kullanilan ilgili uyumlastiriimig
standartlara referanslar veya uygunlugun beyan edildigi diger teknik sartnamelere atiflar. Referanslar, kimlik numaralari,
versiyonlari ve uygun oldugu hallerde yayinlanma tarihleriyle birlikte listelenmelidir:

7. (EN) Where applicable, the notified body (name, number) performed (description of intervention) and issued the
EUtype examination certificate: /(DE) Falls zutreffend — Die notifizierte Stelle (Name, Kennnummer) hat (Beschreibung ihrer
Mitwirkung) und folgende EU-Baumusterpriifbescheinigung ausgestellt: /(BG) Korato e npunoxmmo, HoTUGULMPAHUAT OpraH
(HaumeHoBaHMe, HOMEP) U3BBLPLLM (ONMCAHME Ha M3BBLPLIEHOTO) M U3aase cepTudukara 3a EC uscneapate Ha tuna: /(HR)
Prema potrebi, prijavljeno tijelo (naziv, broj) provelo je (opis intervencije) i izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa: (HR) Prema
potrebi, prijavljeno tijelo (naziv, broj) provelo je (opis intervencije) i izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa: /(EL) Omou €xet
edappoyn, 0 Kowomoévog 0pyaviopos (ovopacia, aptdpog) npaypatornoinoe (mepypadn Tng napépBacnc) kat e§€dwaoe to
ruotonownTko e§étaong tunou EE: /(CS) Piipadné: ozndmeny subjekt (nazev, Cislo) proved| (popis opatfeni) a vydal certifikdt EU
pfezkouseni typu: /(DA) Hvor det er relevant, det bemyndigede organ (navn, nummer) har foretaget (beskrivelse af aktiviteten)
og udstedt EU-typeafprgvningsattest: /(ET) Vajaduse korral: teavitatud asutus (nimi, number) teostas (tegevuse kirjeldus) ja
andis vilja ELi tiiibihindamistdendi: /(Fl) Tapauksen mukaan ilmoitettu laitos (nimi, numero) suoritti (toimenpiteen kuvaus) ja
antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen: /(FR) S'il y a lieu: I'organisme notifié (nom, numéro) a réalisé (description de
I'intervention) et a délivré le certificat d'examen UE de type: /(HU) A(z) (nevd, szamu) bejelentett szervezet adott esetben
elvégezte a(z) (a beavatkozas ismertetése), és a kévetkezé EU-tipusvizsgalati tandsitvanyt adta ki: /(IT) Se del caso, I'organismo
notificato (denominazione, numero) ha effettuato (descrizione dell'intervento) e rilasciato il certificato di esame UE del tipo:
/(LV) Attieciga gadijuma pazinota struktra (nosaukums, numurs) ir veikusi (darbibas apraksts) un izdevusi ES tipa parbaudes
sertifikatu: /(LT) Kai taikytina, notifikuotaji jstaiga (pavadinimas, numeris) atliko (dalyvavimo procese apradymas) ir idavé ES
tipo tyrimo sertifikata: /(MT) Meta applikabbli, il-korp notifikat (I-isem, in-numru) wettaq (deskrizzjoni tal-intervent) u hareg
iccertifikat tal-ezami tat-tip tal-UE: /(NL) (Indien van toepassing) De aangemelde instantie (naam, nummer) heeft een
(beschrijving van de werkzaamheden) uitgevoerd en het certificaat van EU-typeonderzoek afgegeven: /(PL) W stosownych
przypadkach, jednostka notyfikowana (nazwa, numer) przeprowadzita (opis interwencji) i wydata certyfikat badania typu UE: /
(PT) Se aplicavel, o organismo notificado: (nome, nimero) efetuou (descrigdo da intervengdo) e emitiu o certificado de exame
UE de tipo: /(RO) Dupi caz, organismul notificat (denumire, numar) a efectuat (descrierea interventiei) si a emis certificatul de
examinare UE de tip: /(SK) Pripadne: notifikovany organ (nazov, &islo) vykonal (opis zasahu) a vydal certifikat EU ska3ky typu: /
(SL) Po potrebi je priglageni organ (ime, §tevilka) izvedel (opis intervencije) in izdal certifikat o EU-pregledu tipa: /(ES) Cuando
proceda: El organismo notificado (hombre, nimero) ha efectuado (descripcion de la intervencién) y expedido el certificado de
examen UE de tipo: /(SV) | tillimpliga fall: det anmilda organet (namn, nummer) har utfort (beskrivning av atgard) och utfardat
EU-typprovningsintyg: /(TR) Gegerli oldugu durumlarda, onaylanmis kurulus (isim, numara) gerceklestirmis (miidahalenin
tanimi) ve EU tipi inceleme sertifikasint vermistir:




8. (EN) Additional information:, Signed for and on behalf of:, (place and date of issue):, (name, function) (signature): /
(DE) Zusatzangaben, Unterzeichnet fiir und im Namen von:, (Ort und Datum der Ausstellung):, (Name, Funktion) (Unterschrift):
/(BG) flonbnxutenta nipopmaums:, MoanmMcaHo 3a 1 OT UMEeTO Ha:, (MACTO v faTa Ha u3aasaHe):, (ume, ANbXKHOCT) (noanuc):
/(HR) Dodatne informacije:, Potpisano za i u ime:, (mjesto i datum izdavanja):, (ime, funkcija) (potpis): / (EL) ZuprtAn pwHOTIKES
rAnpodopiec:, Yroypadr yla Aoyaplaoud kat £§ ovopartog:, (tonog kat nuepounvia ékdoong):, (6voua, 8an) (unoypadn):
/(CS) Dalii informace:, Podepsano za a jménem:, (misto a datum vydani):, (jméno, funkce) (podpis): /(DA) Supplerende
oplysninger:, Underskrevet for og pa vegne af:, (udstedelsessted og -dato):, (navn, stilling) (underskrift): J(ET)

Lisateave:, Alla kirjutanud (kelle poolt/nimel):, (viljaandmise koht ja kuupaev):, (nimi, ametinimetus) (allkiri): /(F1) Lisatietoja:,
Seuraavan puolesta allekirjoittanut:, (antamispaikka ja -pdivamaara):, (nimi, tehtava) (allekirjoitus): /(FR) Informations
complémentaires:, Signé par et au nom de;, (lieu et date d'émission):, (nom, fonction) (signature): /(HU) Tovabbi informaciok:, A
nyilatkozatot a kovetkezd gyarté nevében és megbizasabol irtak ald:, (a kidllitas helye és ddtuma):, (név, beosztés) (alairas): /(IT)
Informazioni supplementari:, Firmato a nome e per conto di:, (luogo e data del rilascio):, (nome, funzione) (firma): /(LV)
Papildinformacija:, Parakstits $adas personas varda:, (izdo3anas vieta un datums):, (vards, uzvards, amats) (paraksts): /(LT)
Papildoma informacija:, U% kg ir kieno vardu pasiradyta:, (i¥davimo data ir vieta):, (vardas ir pavarde, pareigos) (parasas): /(MT)
Informazzjoni addizzjonali:, Iffirmat ghal u f'isem:, (post u data tal-hrug):, (isem, funzjoni) (firma): /(NL) Aanvuilende informatie:,
Ondertekend voor en namens:, (plaats en datum van afgifte):, (naam, functie) (handtekening): /(PL) Informacje dodatkowe:,
Podpisano w imieniu:, (miejsce i data wydania):, (imig i nazwisko, stanowisko) (podpis): /(PT) Informacdes complementares:,
Assinado por e em nome de:, (local e data de emissdo), (nome, cargo) (assinatura) /(RO) Informatii suplimentare:, Semnat
pentru siin numele:, (locul si data emiterii):, (numele, functia) (semndtura): /(SK) Doplfiujuce informacie:, Podpisané zaav
mene:, (miesto a datum vydania):, (meno, funkcia)(podpis): /(SL) Dodatne informacije:, Podpisano za in vimenu:, (kraj in datum
izdaje):, (ime, funkcija) (podpis): /(ES) Informacién adicional:, Firmado en nombre de:, (lugar y fecha de expedicidn):, (nombre,
cargo) (firma): /(SV) Ytterligare information:, Undertecknat for:, (ort och datum), (namn, befattning) (namnteckning) /(TR) Ek
bilgiler :, adina ve adina imzalandi :, (verilig yeri ve tarihi) :, (ad, gérev) (imza):




Addendum

Technical data

(RMS detector):

Product model name: MRRevo14F
Frequency Band: 76-77 GHz
Maximum Transmit Power:

Nominal radiated power e.i.r.p. 32 dBm
(peak detector):

Maximum Transmit Power:

Nominal radiated power e.i.r.p. 27 dBm

BOSCH



HELLRH
Hella KGaA Husck s co. —

EU Declaration of Conformity (DoC)

Hereby we, ) , o o o
Name of manufacturer. Hella KGaA Hueck & Co
Address: Rixbecker Str. 75
Zip code & City: 59552 Lippstadt
Country: Germany
Telephone number: +49(0)2941380

declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this product:

Product description: Remote key for vehicle access
Type designation(s): FS12A
Trademark: HELLA

Batch / Serial Number; n/a

Object of the declaration:
Remote key for vehicle access FS12A
is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

2014 /53 / EU Radio Equipment Directive

and other Union harmonization legislation where applicable:

The relevant standards used in relation to which conformity is declared are:

Essential requirements Standards
Health (Article 3.1a) EN 62479: 2010
Safety (Article 3.1a) EN 60950-1:
2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+AC:2011+A2:2013
EMC (Article 3.1b) EN 301 489-1:vV2.1.1
EN 301 489-3:vV2.1.1
Efficient use of spectrum (Article 3.2) EN 300 220-2 V3.1.1

Signed for and on behalf of Hella KGaA Hueck & Co:

a0 D

Lippstadt, 2017-06-09 Dr. Michéel WIRKI&F, Vice President,
Head of Program Management Car Access Systems




Hella KGaA Hueck s co -

EU Declaration of Conformity (DoC)

Herebywe, . — E—
Name of manufacturer: Hella KGaA Hueck & Co
Address: Rixbecker Str. 75
Zip code & City: 59552 Lippstadt
Country: Germany
Telephone number: +49(0)2941380

declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this product:

Product description: Remote key for vehicle access
Type designation(s): FS12P
Trademark: HELLA

Batch / Serial Number: n/a

Object of the declaration:
Remote key for vehicle access FS12P
is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

2014 /53 | EU Radio Equipment Directive

and other Union harmonization legislation where applicable:

The relevant standards used in relation to which conformity is declared are:

Essential requirements Standards
Health (Article 3.1a) EN 62479: 2010
Safety (Article 3.1a) EN 60950-1:
2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+AC:2011+A2:2013
EMC (Article 3.1b) EN 301 489-1:vV2.1.1
EN 301 489-3:V2.1.1
Efficient use of spectrum (Article 3.2) EN 300 220-2 V3.1.1

Signed for and on behalf of Hella KGaA Hueck & Co:

;.\/\/%7 @

Lippstadt, 2017-06-09 Dr. Michael Winkler, Vice President,
Head of Program Management Car Access Systems




Hella KGaA Hueck & co.

Hereby we,
Name of manufacturer: Hella KGaA Hueck & Co
Address: Rixbecker Str. 75
Zip code & City: 59552 Lippstadt
Country: Germany
Telephone number: +49(0)2941-38-0

declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this product:

Product description: Short Range Radar Device
Type designation(s): BSD3.0
Trademark: Hella

Batch / Serial number: -

Object of the declaration:
BSD3.0

is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:
Radio Equipment directive: 2014 / 53 / EU
and other Union harmonization legislation where applicable:

with reference to the following standards applied:

EN 302 858 V2.1.1 (2016-12) (draft)
EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010 + A12:2011 + AC:2011 +
A2:2013

EN 301 489-1 V.1.9.2 (2011-09) + EN 301 489-3 V1.6.1 (2013-08)
EN 62311:2008

The Notified Body Telefication B.V., with Notified Body number 0560 performed: B+C

The issued EU-type examination certificate: 172140464/AA/00

Signed for and on behalf of:

Ligpilestt, 27'] S

Platé, “Daté Carsten Roch, Vice President DAS

. -
EU Declaration of Conformity (DoC) (HELLP
s




telefication bv

The Netherlands
Chamber of Commerce
51565536
www.telefication.com

telefication
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EU-type examination (Module B)

certificate

No: 172140464/AA/00

In compliance with the procedure specified in RD_061, Telefication declares as designated Notified Body 0560 for
the European Radio Equipment Directive, that the stated product, complies with the essential requirements, in
accordance with Article 3 of Directive 2014/53/EU, as indicated under Annex 1 of this certificate, based on the

applicable Technical Standards and Specifications as listed under Annex 2 of this Certificate.

Product description: Short Range Device
Trademark: Hella
Type designation: BSD3.0
Variants: -

This certificate is granted to manufacturer:

Name: Hella KGaA Hueck & Co.
Address: Rixbecker Str. 75
City: D-59552 Lippstadt
Country: Germany

This certificate remains valid as long as the stated product stays in compliance with the essential requirements of
the Radio Equipment Directive.

This certificate has THREE Annexes.

Zevenaar, 07 June 2017

\g/ @lk\
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certification approvals



"€ Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitadtserklarung
EC declaration of conformity

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr.: 2017/0009Ne
Docurment No.:

Produktbezeichnung: Broadcast Amplifier 920286352
Type of product: Produkte siehe Beiblatt, Products see supplementary sheet

Hiermit erkldren wir, dass die o.g Produkte den Vorschriften folgender Europaischer Richtlinien
entsprechen:

Herewith we declare that the above mentioned products are in accordance with the following
council directives of the EC:

RED Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Angewandte Normen und Verfahren:
Applied norms and rules of procedure:

Article 3.1a Safety Article 3.2 Radio
EN 62368-1: 2016-05 ES 202 056 V1.1.1:2005-01
EU-Type Examination 17-111217-920-286-352b

Article 3.1b EMC Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH

EN 301 489-1 vV2.1.1:2017-02
EN 55032 2016-02
EN 61 000 -4 -2

Neckartenzlingen, 09.06.2017
Ort, Datum / place, date

Rechtsverbindliche Unterschrift / Firmenstempel:
Legally binding signature / Firm’s stamp:

ZM f

/zéa Gerhard Over i.A. Fadi Al-Masri
ad of Ba iness Unit Automotive Quality and Environmental Management

Die Anhénge sind Bestandteil dieser Erkldrung.

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet jedoch keine
Zusicherung von Eigenschaften.

Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The annexes are integral parts of this declaration.

This declaration certify the conformity to the aforesaid Council Directives, but does not contain any undertaking as to
quality.

The security instructions contained in the supplied product documentation must be adhered to.

Form: Konformitétserkldrung HCC rev: 03 /01.12.2012 Seite 1



"€ Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitatserklarung
EC declaration of conformity

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr. / Document No.: 2017/009Ne

Produkt Liste / Product list:

Lv Y
920286313 920286002 3 5
920286323 920286005 3 3
920286343 920286009 3 5
920286362 920286015 3 8
920460003 920460303 3 5
920460009 3 2
920460018 920460318 3 1
920460025 920460325 3 1
920460028 920460328 3 1
920460042 920460342 3 5
920460047 920460347 3 5
920460069 920460369 3 2
920437003 920437303 3 2
920437035 920437335 3 2
920437023 920437323 3 2
920286351 920286010 03 06
920286352 920286011 03 06
920286353 920286012 3 6
920286354 920286013 03 04
920441013 920441213 03 02

Form: Konformitétserkidrung HCC

rev: 03 /01.12.2012 Seite 2



"€ Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitatserklarung
EC declaration of conformity

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr.: 2017/012Ne
Document No.:

Produktbezeichnung: Broadcast Amplifier VAG_724497003
Type of product: Produkte siehe Beiblatt, Products see supplementary sheet

Hiermit erkldren wir, dass die 0.g Produkte den Vorschriften folgender Européischer Richtlinien
entsprechen:

Herewith we declare that the above mentioned products are in accordance with the following
council directives of the EC:

RED Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Angewandte Normen und Verfahren:
Applied norms and rules of procedure:

Article 3.1a Safety Article 3.2 Radio
EN 62368-1: 2016-05 ES 202 056 V1.1.1:2005-01
EU-Type Examination 17-11217-820-286-329

Article 3.1b EMC Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH

EN 301 489-1 vV2.1.1:2017-02
EN 55032 2016-02
EN 61 000 -4 -2

Neckartenzlingen, 06.07.2017
Ort, Datum / place, date

Rechtsverbindliche Unterschrift / Firmenstempel:
Legally binding signature / Firm’s stamp:

Q. /% /jﬁ(f | Nl

2. Gerhértl Over i,A. Fadi Al-Masri
ead of gtfsiness Unit Automotive vality and Environmental Management

Die Anhdnge sind Bestandteil dieser Erkldrung.

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet jedoch keine
Zusicherung von Eigenschaften.

Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The annexes are integral parts of this declaration.

This declaration certify the conformity to the aforesaid Council Directives, but does not contain any undertaking as to
quality.

The security instructions contained in the supplied product documentation must be adhered to.

Form: Konformitdtserkidrung HCC rev: 03/ 01.12.2012 Seite 1



Hirschmann Car Communication GmbH

G Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitatserklarung
EC declaration of conformity

Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr. / Document No.:

Produkt Liste / Product list:

920286329
920286363
920460006
920460022
920460026
920460031
920460045

920286007
920286016
920460306
920460322
920460326
920460331
920460345

Form: Konformitétserkidrung HCC

OO O YOy

2017/012Ne
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rev: 03/01.12.2012 Seite 2



"€ Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitatserklarung
EC declaration of conformity

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr.: 2017/015Ne
Document No.:

Produktbezeichnung: Broadcast Amplifier VAG_724497006
Type of product: Produkte siehe Beiblatt, Products see supplementary sheet

Hiermit erklaren wir, dass die 0.g Produkte den Vorschriften folgender Européischer Richtlinien
entsprechen:

Herewith we declare that the above mentioned products are in accordance with the following
council directives of the EC:

RED Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Angewandte Normen und Verfahren:
Applied norms and rules of procedure:

Article 3.1a Safety Article 3.2 Radio
EN 62368-1: 2016-05 ES 202 056 V1.1.1:2005-01
EU-Type Examination 17-111217-920-286-311

Article 3.1b EMC Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH

EN 301 489-1 V2.1.1:2017-02
EN 55032 2016-02
EN 61 000 -4 -2

Neckartenzlingen, 07.06.2017
Ort, Datum / place, date

Rechtsverbindliche Unterschrift / Firmenstempel:
Legally binding signature / Firm’s stamp:

y / / /
17/ éj//ﬂ/ Il

pa. Gerhard“Over i.A. Fadi Al-Masri
Head of Busjness Unit Automotive Quality and Environmental Management
1%

Die Anhédnge sind Bestandteil dieser Erkidrung.

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet jedoch keine
Zusicherung von Eigenschaften.

Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The annexes are integral parts of this declaration.

This declaration certify the conformity to the aforesaid Council Directives, but does not contain any undertaking as to
quality.

The security instructions contained in the supplied product documentation must be adhered to.

Form: Konformitétserkiarung HCC rev: 03/01.12.2012 Seite 1



"€ Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitatserkldarung
EC declaration of conformity

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr. / Document No.: 2017/015Ne

Produkt Liste / Product list:

Lv sV
920286311 920286001 1 8
520286321 920286004 1 8
920286361 920286014 1 8

Form: Konformitatserklarung HCC rev: 03/01.12.2012 Seite 2



EU DECLARATION OF CONFORMITY
No: Laird_HI_VW_MIB_AM-FM_5E5.035.577.- V1.0

We,
Laird Technologies GmbH, Daimlerring 31, 31135 Hildesheim, Germany declare under our sole
responsibility that the product

Product Name: 5E5.035.577.- / 6V6.035.577.- | 6V9.035.577 .-
Type: 5E5.035.577 .-
Product Description: Screen Antenna Amplifier

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other relevant
requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and regulations:
Directives:

- Directive 2014/53/EU (RED)
Standards:

- VW TL 82133 Ausgabe 2008-06

Supplementary information:

Hardware Version: 5E5.035.577 .- 02S
Hardware Version: 6V6.035.577 .- 01S
Hardware Version: 6V9.035.577 .- 01S

The conformity assessment procedure referred to in article 17 (4a) and detailed in Annex Il of Directive
2014/53/EU has been followed with the involvement of the following Notified Body:

Phoenix Testlab, Notified Body Number 0700
Type Examination Certificate: 17-110998

Place of Issue: Hildesheim, Germany Date of Issue: 01 June 2017

Laird Product Authorization:

o
s : 2 // G,
&, od‘:;\'\\d*fm
\
Signature: 5\ . = 7,\ 'lg::'zgg

Name: Mehran Ammz deh
Position: Managing D|re or/ VP Progé& mﬁagement




EU DECLARATION OF CONFORMITY
No: Laird_HI_VW_MIB_AM-FM_5G6.035.577.-_V1.0

We,
Laird Technologies GmbH, Daimlerring 31, 31135 Hildesheim, Germany declare under our sole
responsibility that the product

Product Name: 5G6.035.577.- / 5G6.035.577.A / 5F4.035.225.- | 5F4.035.225.A / 5E5.035.577.A
Type: 5G6.035.577 .-
Product Description: Screen Antenna Amplifier

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other relevant
requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and regulations:
Directives:

- Directive 2014/53/EU (RED)

Standards:
- VW TL 82133 Ausgabe 2008-06

Supplementary information:

Hardware Version: 5G6.035.577 .- 03S
Hardware Version: 5G6.035.577.A 03s
Hardware Version: 5F4.035.225.- 03S
Hardware Version: 5F4.035.225.A 03S
Hardware Version: 5E5.035.577.A 02S

The conformity assessment procedure referred to in article 17 (4a) and detailed in Annex Il of Directive
2014/53/EU has been followed with the involvement of the following Notified Body:

Phoenix Testlab, Notified Body Number 0700
Type Examination Certificate: 17-110999a

Place of Issue: Hildesheim, Germany Date of Issue: 01 June 2017

Laird Product Authorization:

oot
W‘gﬂg;*“"‘m
’ A4 0
‘ LR e Jaer
Signature: aﬁ“_‘e\' 449 @5\2\ 20©
Name: Mehran Aminzadeh ok +A9 ©

Position: Managing Djrector / VP Program Management



EU DECLARATION OF CONFORMITY
No: Laird_ HI_VW_MIB_FM-DAB_5G6.035.577.B_V1.0

We,
Laird Technologies GmbH, Daimlerring 31, 31135 Hildesheim, Germany declare under our sole
responsibility that the product

Product Name: 5G6.035.577.B / 5TA.035.577.B / 5F4.035.225.B / 5E5.035.577.B / 6V6.035.577.B
6V9.035.577.B / 450.035.225.D
Type: 5G6.035.577.B
Product Description: Screen Antenna Amplifier

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other relevant
requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and regulations:
Directives:

- Directive 2014/53/EU (RED)
Standards:

- VW TL 82133 Ausgabe 2008-06

Supplementary information:

Hardware Version: 5G6.035.577.B 03S
Hardware Version: 5TA.035.577.B 018
Hardware Version: 5F4.035.225.B 02S
Hardware Version: 5E5.035.577.B 028
Hardware Version: 6V6.035.577.B 01S
Hardware Version: 6V9.035.577.B 01S
Hardware Version: 450.035.225.D 01S

The conformity assessment procedure referred to in article 17 (4a) and detailed in Annex |ll of Directive
2014/53/EU has been followed with the involvement of the following Notified Body:

Phoenix Testlab, Notified Body Number 0700
Type Examination Certificate: 17-111003

Place of Issue: Hildesheim, Germany Date of Issue: 01 June 2017

Laird Product Authorization:

Gm
: \td"edmg‘.auaa wigeshel™
Signature: mnga‘\-m 5121 20 Gﬁ?gq
Name: Mehran Amingadeh Tel. “’49“(3\5‘\‘21 20 68-¢
Position: Managing Direetor / VP Pro@ﬁérﬁ ﬁanagement




HELLRH
Hella KGaA Hueck s co.

EU Declaration of Conformity (DoC)

Hereby we,
Name of manufacturer: Hella KGaA Hueck & Co
Address: Rixbecker Str. 75
Zip code & City: 59552 Lippstadt
Country: Germany
Telephone number: +49(0)2941380

declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this product:

Product description: Keyless Entry and Start System ECU inclusive LF transmitter
Type designation(s): MQB-A
Trademark: HELLA

Batch / Serial Number: n/a

Object of the declaration:
Keyless Entry and Start System ECU inclusive LF transmitter MQB-A
is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

2014 /53 / EU Radio Equipment Directive

and other Union harmonization legislation where applicable:

The relevant standards used in relation to which conformity is declared are:

Essential requirements Standards

Health (Article 3.1a) EN 62479: 2010

Safety (Article 3.1a) EN 60950-1:
2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+AC:2011+A2:2013

EMC (Article 3.1b) EN 301 489-1:V2.1.1
EN 301 489-3:vV2.1.1

Efficient use of spectrum (Article 3.2) EN 300 330 V2.1.1

Signed for and on behalf of:

R ==

Lippstadt, 2017-06-07 Dr. Ing. Olaf Ludtke, VP of Design and Development




(ontinental »

Continental Automotive GmbH, VDO-StraBe 1, 64832 Babenhausen, Deutschland

Frank Hoppert

| ID RD EE EMC

Tel: +49-6073-12-4224

Fax: +49-6073-1279-4224
frank.hoppert@continental-corporation.com

Datum Ihre Nachricht vom Unser Zeichen Ihr Zeichen

10.06.2017

EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU /
EU Konformitatserklarung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:

2017-04-EU-LF_IC_IM

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. /
Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller.

Manufacturer / Hersteller:
Address / Adresse:

Product type designation /
Produktbezeichnung:

Intended use /
Bestimmungsgemale Verwendung:

Continental Automotive GmbH
VDO-Strasse 1

D-64832 Babenhausen
Germany

Immobilizer integrated in dashboard module instrument
cluster /
Wegfahrsperre im Schalttafeleinsatz Kombiinstrument

List of product numbers registered in this declaration of
conformity: See at the end of the document below
signatures. /

Liste der von dieser Konformitatserklarung erfassten
Produktnummern: Siehe am Ende des Dokuments nach
den Unterschriften.

Communication with original ignition lock and original ignition key via
original wiring harness when all parts are mounted in the original
position in the vehicle as defined by the vehicle manufacturer. /
Kommunikation mit Original-Ziindschloss und -Ziindschliissel Giber
den Original-Kabelbaum, wobei alle Teile an der Originalposition im
Fahrzeug verbaut sind, wie vom Fahrzeughersteller vorgegeben.

110

Continental Automotive GmbH | VDO-Stralle 1, 64832 Babenhausen

www.continental-corporation.com

Registered Office / Sitz der Gesellschaft. Hannover | Registered Court / Registergericht: Amtsgericht Hannover

HRB: 58424 | USt-ID-Nr.: DE 814950663

Chairman of the Supervisory Board / Vorsitzender des Aufsichisrats. Helmut Matschi
Managing Director / Geschaftsfuhrer. Georg Sistermanns, Harald Stuhimann



(ontinental 3

EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU:
EU Konformititserklirung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:
2017-04-EU-LF_IC_IM

-2/10 -

The product mentioned described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation,
when used for its intended purpose. /

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Richtlinie 2014/53/EU, wenn er bestimmungsgemaR verwendet wird:

Health and safety pursuant to article 3(1)(a) / Applied standards /

Gesundheit und Sicherheit geman Artikel 3(1)(a): Angewendete Normen:
EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A12:2011
+ A1:2010 + A2:2013

Electromagnetic compatibility pursuant to article 3(1)(b) / Applied standards /
Elektromagnetische Vertraglichkeit geman Artikel. 3(1)(b):: Angewendete Normen:
EN 301 489-1: V2.2.0 (2017-03) Draft
EN 301 489-3: V2.1.1 (2017-03) Final Draft

Efficient use of spectrum pursuant to article 3(2) / Applied standards /
Effektive Nutzung von Funkfrequenzen gemaR Artikel. 3(2): Angewendete Normen:
EN 300 330 vV2.1.1 (2017-02)

The declaration of compliance with the applied standards for health and safety pursuant to article 3(1)(a) is
limited explicitly to the product mentioned above and does not include accessories (harness, lock, key) the
manufacturer is not responsible for. /

Die Erklarung zur Erflllung der angewendeten Normen zu Gesundheit und Sicherheit geman Artikel 3(1)(a)
erstreckt sich ausschlief3lich auf den oben beschriebenen Gegenstand, nicht jedoch auf Zubehdrteile
(Leitungssatz, Schloss und Schliissel), die auRerhalb der Verantwortung des Herstellers liegen.

The following marking applies to the above mentioned product /
Der oben beschriebene Gegenstand ist wie folgt gekennzeichnet:

Ce

Continental Automotive GmbH
Babenhausen, 10.06.2017

Dr. Frank Rabe Karl Reich
Executive Vice President, Head of Business Unit ID Head of Research & Development
Instrumentation & Driver HMI Instrumentation & Driver HMI



(ontinental

10.06.2017

EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU:

EU Konformitdtserklarung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:
2017-04-EU-LF_IC_IM

-3/10 -

List of product numbers registered in this declaration of conformity

(a number including blanks or dots is equal the same number without blanks and dots): /

Liste der von dieser Konformititserklarung erfassten Produktnummern

(eine Nummer, die Leerzeichen oder Punkte enthilt, ist &quivalent der gleichen Nummer ohne
Leerzeichen und Punkte):

12E920860E 1SL920850F 2H6920860 3G0920950C
12E920960F 1SL920861K 2H6920861 3G0920951C
17A520790 1SL920861M 2H6920863 3G0920954C
1K8920865F 151L920861P 2H6920870 3G1920794C
1K8920865G 1SL920861R 2H6920871 3G5920750
1K8920875) 151L920861T 2H6920873 3G5920751
1K8920875K 1SLS20950F 2H6920883 3G5920950
1K8920875L 1SL920961L 2H6920963 3G5920951
1K89208851 1SL920961N 2H6920973 3Vv0920710B
1K8920885K 1SL920961R 2H6920983 3V0920711B
1K8920885L 151920962 2K59208668B 3v09207408B
1K8920965F 1ST920850H 2K5920866C 3v0920741B
1K8920965G 157920862 2K5920876E 3V0520750B
1K8920975) 1579208628 2K5920876F 3v0920751B
1K8920975K 1ST920870A 2K5920876G 3v0920910B
1K8920975L 1579208708 2K5920876H 3v0920911B
1K8920985) 1ST920950H 2K5920886 3v09209408B
1K8920985K 1ST920962B 2K5920886A 3V09209418B
1K8920985L 15T920962D 2K59208868B 3Vv09209508B
150820850H 1ST920970A 2K5920886C 3V0920951B
150920861M 2G0920730A 2K59209668B 517920730C
150920861P 2G0920731A 2K5920966C 517920731C
150920861R 2G0S20740A 2K5920976D 517920740C
150920861T 2G09207408 2K5920976E 517920741C
150920862A 2G0920741A 2K5920986A 517920750C
150920870 2G0920742 3G0920740C 517920751C
150920870A 2G0S9207S0 3G0S20741C 517920930C
1509208708B 2G0920930A 3G0920750C 517920931C
150920950H 2G0920931A 3G0920751C 517920940C
150920961M 2G0S20940A 3G0S20754C 517920941C
150920861P 2G0S20941A 3G0920790C 517920950C
150920961R 2GAS20740 3G0920791C 517920951C
150920961T 2GA920741 3G0920794C 565920740A
150920970 2GAS20940 3G0920940C 565920741A
150920970A 2GA920941 3G0920941C 565920750A



(ontinental

10.06.2017
EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU:
EU Konformitétserklarung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:
2017-04-EU-LF_IC_IM
-4/10 -
565920751A 5E0920752E 5JA920737A 5NA920741B
565920940A 5E0920756E 5JA9207408 S5NA9207508B
565920941A 5E0920757E 5JA920741B 5NA920751B
565920950A 5E0920940E 5JA920746B 5NA9207908
565920951A 5E0920941E 5JA920747B SNA920791B
5C5920866C 5E0920946E 5JA920901B SNAS20940B
5C5920876C 5E0920947E 5JA920903B 5NAS20941B
5C5920876D 5E0920950F 5JA9209308B 5NA9209508
5C5920876E 5E0920951F 5JA920931B 5NA920951B
5C5920876F 5E0920956E 5JA920936A 5TA9207308B
5C5920876G 5E0920957E 5JA920937A 5TA920731B
5C5920876H 5G1920740C 5JA920941B 5TA9207408B
5C5920976E 5G1920741C 5JA920943B 5TA920741B
5C5920976F 5G1920742C 5JA920946B 5TA920750B
5C5920976G 5G1920750C 5JA920947B 5TA9207518B
5C5920976H 5G1920751C 5L0920800S 5TA920931B
5C6920856 5G1920752C 5L0920800T 5TA9209408B
5C6920856A 5G1920754C 510920801 5TA920941B
5C6920866 5G1920756C 5L0920801A 5TA9209508B
5C6920866A 5G1920757C 5L0920801D 5TA920951B
5C6920876 5G1920758C 5L0920801E 6C0920730H
5C6920876A 5G1920790A 5L0920840S 6C0920730)
5C6920876C 5G1920791A 5L0920840T 6C0920730K
5C6920876D 5G1920794A 510920841 6C0920730L
5C6920886A 5G1920795A 5L0920841A 6C0920731H
5C6920886B 5G1920940C 5L0920841D 6C0920731)
5C6920966 5G1920941C 5L0920841E 6C0920731K
5C6920966A 5G1920950C 5L0920900S 6C0920731L
5C6920976 5G1920951C 5L0920900T 6C0920740D
5C6920976A 5G1920954C 5L0920901 6C0920740E
5C6920986A 5G1920956C 5L0920901A 6C0920741D
5C69209868B 5G1920957C 5L0920901D 6C0920741E
5E0920740E 5G1920958C 5L0920901E 6C0920746B
5E0920741E 5GE920755C 5L0920940S 6C0920930M
5E0920742E 5GE920955C 5L0920940T 6C0920930N
5E0920743E 5JA9207008 510920941 6C0920930P
SE0920746E 5JA920701B 5L0920941A 6C0920930Q
5E0920747E 5JA920730B 5L0920941D 6C0920931M
5E0920750E 5JA920731B 5L0920941E 6C0920931N
5E0920751E 5]A920736A 5NAS207408B 6C0920931P



(ontinental %

10.06.2017
EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU:
EU Konformitétserklarung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:
2017-04-EU-LF_IC_IM
-5/10 -

6€0920931Q 6V0920747C 7E0920870R 7N0920980L
6C0920940F 6V09209008B 7E09208705 7N5920860M
6C0920940G 6V09209018 7E0920880R 7N5920860N
6C0920941F 6V09209308 7£09208805 7N5920870P
6C0920941G 609209318 7E0920960R 7N5920870Q
6C0920946C 609209368 7E09209605 7N5920880C
609207008 6109209378 7E0920970R 7N5920880D
609207018 6V0920940C 7E0920970S 7N5920960M
609207088 6V0920941C 7E0920980R 7N5920960N
609207308 6V0920946C 7£09209805 7N5920970P
6V09207318 6V0920947C 7N0920870P 7N5920970Q
6V09207368 7C0920731A 7N0920870Q 7N5920980B
6V09207378 7C0920741A 7N0920880K 7N5920980C
609207388 7C0920931A 7N0920880L

6V0920740C 7C0920941A 7N0920970P Egje"ggftl_’iste
6V0920741C 7E0920860R 7N0920970Q

6V0920746C 7E0920860S 7N0920980K



(ontinental 3

EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU:
EU Konformititserkldrung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:
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Declaration of Conformity appropriate to the Directive 2014/53/EU(RE-Directive)

Annex Il
Visteon Electronics Germany GmbH
Manufacturer,
Notified Body consulted: CSA Group Bayern GmbH, Ohmstrasse 1 — 4, 94342 Strasskirchen,

Germany
ID-Number of Notified Body: 1948

declare under our responsibility that the product: Immobiliser System Transceiver

Type: Kombiinstrument-1, -2, -3
Immobiliser System Transceiver 1
Intended Purpose Equipment Class

complies with the appropriate essential requirements of the Article 3 of the RE-Directive and the other
relevant provisions, when used for its intended purpose.

Health and Safety requirements contained in Article 3 (1) a)
EN 60 950-1: 2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+AC:2011+A2:2013, Information technology equipment — Safety

Protection requirements with respect to electromagnetic compatibility Article 3 (1) b)

Draft EN 301 489-1 V.2.2.0: 03/2017, ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and
services; Part 1: Common technical requirements

Draft EN 301 489-3 V.2.1.0: 09/2016, ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and
services; Part 3. Specific conditions for Short Range Devices (SRD) operating on frequencies between 9 kHz and
246 GHz.

Means of the efficient use of the radio frequency spectrum

Air interface specification of the radio path contained in Article 3 (2)

EN 300 330 V2.1.1: 02/2017, Short range devices (SRD); Radio equipment in the frequency range of 9 kHz to 25
MHz and inductive loop systems in the frequency range of 9 kHz to 25 MHz; Harmonized Standard covering the
essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU.

Address:

Visteon Electronics Germany GmbH
An der RaumFabrik 33b

76227 Karlsruhe Juergen Doerr
Germany Managing Director
URL: http://www.visteon.com/ Visteon Electronics Germany GmbH

C€




EU DECLARATION OF CONFORMITY
No: 17/17/I/LTE-MBC-EU/01

We,

Laird Dabendorf GmbH, Markische Strasse 72, 15806 Zossen OT Dabendorf, Germany declare
under our sole responsibility that the product

Product Name: LTE-MBC-EU
Type: LTE-MBC-EU
Product Description: Multi Band Compensor

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other
relevant requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and
regulations:

Directives:
- Directive 2014/53/EU (RED)
- Directive 2011/65/EU (RoHS)

Standards:
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+AC:2011+A2:2013; EN 62311:2008
EN 301 489-1 v2.2.0; EN 301 489-52 v1.1.0
EN 301 511 v9.0.2; EN 301 908-1 v11.1.1, EN 301 908-2 v11.1.1; EN 301 908-13 v11.1.1
EN 50581:2012

Supplementary information:
Software version: 0001 / 0007

Hardware version: 002 / 005

The conformity assessment procedure referred to in article 17 (3a) and detailed in annex Il of
Directive 2014/53/EU has been followed.

Place of Issue: Dabendorf, Germany Date of Issue: 01 June 2017

Laird Product Authorization:

Signature: < . M

Name: Robert Miller

Position: Product Certification Manager
Signature: g"xi - /’/Zﬁ%

Name: Detlev m

Position: VP Technology

Trademarks® 2017 All rights reserved. Laird, Laird Technologies and the respective logos are trademarks owned by Laird
Technologies, Inc. and/or Laird PLC, either directly or indirectly through one or more subsidiaries. Other products, logos,
and company names mentioned herein, may be trademarks of their respective owners.



EU DECLARATION OF CONFORMITY
No: 17/24/J/\WCH-180/01

We,

Laird Dabendorf GmbH, Markische Strasse 72, 15806 Zossen OT Dabendorf, Germany declare
under our sole responsibility that the product

Product Name: WCH-180
Type: WCH-180
Product Description: Wireless Charger

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other
relevant requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and
regulations:

Directives:
- Directive 2014/53/EU (RED)

- Directive 2011/65/EU (RoHS)

Standards:
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+AC:2011+A2:2013; EN 62311:2008

Draft EN 301 489-1 v2.2.0; Draft EN 301 489-3 v2.1.1
EN 300 330 v2.1.1
EN 50581:2012

Supplementary information:
Software version: 31.1.8.0

Hardware version: 1/1
The conformity assessment procedure referred to in article 17 (3a) and detailed in annex |l of

Directive 2014/53/EU has been followed.

Place of Issue: Dabendorf, Germany Date of Issue: 9 May 2017

Laird Product Authorization:

Signature: @’ Q/’/g

Name: Robert Maller

Position: Product Certification Manager
: W

Signature: ﬂ@ NG .

Name: Betlev Aust

Position: VP Technology

Trademarks® 2017 All rights reserved. Laird, Laird Technologies and the respective logos are trademarks owned by Laird
Technologies, Inc. and/or Laird PLC, either directly or indirectly through one or more subsidiaries. Other products, logos,
and company names mentioned herein, may be trademarks of their respective owners,



SYSTEMS

CE DECLARATION OF CONFORMITY

The
4G-Systems GmbH & Co. KG

We declare under our sole responsibility that the LTE Dongle:

Model SW-Version HW-Version
CarStick LTE LWDLV04.1.0_M131 LWDM131

to which this declaration relates, is in conformity with the following standards and/or other

normative documents, by specific reference to the essential requirements of Radio

Equipment Directive 2014/53/EU:

Health and Safety: EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 62311:2008

EMC: Draft EN 301 489-1 v2.2.0; Draft EN 301 489-52 v.1.1.0

RF spectrum efficiency: EN 301 511 v12.5.1; EN 301 908-1 v11.1.1;
EN 301 908-2 v11.1.1; EN301908-13 v11.1.1

We herby declare that all essential radio test suites have been carried out and that the
above named product is in conformity to all the essential requirements of Radio Equipment
Directive 2014/53/EU.

Follow notified body assessment has been applied:

American Certification Body, Inc. (ACB)
Notified body number: 1588

ATCBXXXX
6t June 2017 “AAMMA/V\
Managing Director
4G Systems GmbH & Co. KG  Geschaftsfiihrung Amtsgericht Kéln HRA 31580 Deutsche Bank AG
Unter Goldschmied 6 Achim Tubbesing USt-ID-Nr. DE 259706007 Bankleitzahl: 200 700 00
D-50667 Kdln Kontonummer: 4040630 00

BIC: DEUTDEHHXXX
IBAN: DE60 2007 0000 0404 0630 00



EU DECLARATION OF CONFORMITY

No: L60SK2 170427
We,

(LG ELECTRONICS, MLAWA, SP: Z.0.0. UL. LG ELECTRONICS 7, 06-500 MLAWA, POLAND) declare
under our sole responsibility that the product

Product Name: MIB2 Entry
Type: L60SK2
Product Description: MIB2 Entry for SKODA (5E0)

To which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other relevant
requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and regulations:

Directives:
- Directive 2014/53/EU (RED)
Standards:

- ETSIEN300328V2.1.1

- ETSIEN 303 345V1.1.7

- ETSIEN 301 489-1Vv2.1.1
- ETSIEN 301 489-17 V3.2.0
- EN62311:2008

- |IEC60065:2014

The conformity assessment procedure referred to in 17(4a) for Annex Ill and detailed in Annex Il of
Directive 2014/53/EU (article 3.1 (a), 3.1 (b), and 3.2) has been followed.

Place of Issue: Notified Body 1177, TIMCO Engineering, Inc. Date of Issue: 29.04.2017
EU verification certificate number: TCF-701KC17

Product Authorization: LG Electronics Inc.

e P

Name: SG Kim

Position: Head of MIB development at LGE



EU DECLARATION OF CONFORMITY

No: L40SK2_ 170424
We,

(LG ELECTRONICS, MLAWA, SP: Z.0.0. UL. LG ELECTRONICS 7, 06-500 MLAWA, POLAND) declare
under our sole responsibility that the product

Product Name: MIB2 Entry
Type: L40SK2
Product Description: MIB2 Entry for SKODA (5E0)

To which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other relevant
requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and regulations:

Directives:
- Directive 2014/53/EU (RED)
Standards:

- ETSIEN300328V2.1.1

- ETSIEN 303 345V1.1.7

- ETSIEN 301 489-1Vv2.1.1
- ETSIEN 301 489-17 V3.2.0
- EN62311:2008

- |IEC60065:2014

The conformity assessment procedure referred to in 17(4a) for Annex Ill and detailed in Annex Il of
Directive 2014/53/EU (article 3.1 (a), 3.1 (b), and 3.2) has been followed.

Place of Issue: Notified Body 1177, TIMCO Engineering, Inc. Date of Issue: 28.04.2017
EU verification certificate number: TCF-652KC17

Product Authorization: LG Electronics Inc.

e P

Name: SG Kim

Position: Head of MIB development at LGE
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EC Declaration of Conformity

HARMAN/BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

declares under our sole responsibility, that the product

Description of object : Headunit (main unit) with Bluetooth, WLAN, GPS
Brand / Model Name : AUDI/MIB2
Type name of system : AS580/A270

is conform to the provisions of the directives:

Directive, short title Description, long title of the directive

72/245/EEC Council Directive 72/245/EEC of 20 June 1972 on the

European EMC approximation of the laws of the Member States relating to the

vehicle directive . L o .
suppression of radio interference produced by spark-ignition engines

fitted to motor vehicles

Official Journal L 152, 06/07/1972 P. 0015 - 0024

2014/53/EU Directive 2014 /53 /EU of the European Parliament and of the
RED directive Council of 16 April 2014 on the harmonisation of the laws of the
Member States relating to the making available on the market of
radio equipment and repealing Directive 1999/5/EC Text with EEA
relevance.

Official Journal L 153, 22.5.2014

2000/53/EC Directive 2000/53/EC of the European Parliament and of the
ELV directive Council of 18 September 2000 on end-of life vehicles - Commission
Statements

Official Journal L 269, 21/10/2000 P. 0034 - 0043

Additional information about the conformity to these EU directives listed in the Attachment.
This declaration is showing the compliance to the noted directives. The declaration contains all devices
manufactured according to the related technical documentation.

Declared by:
Mr. Frank Weikelmann, Director Qualification Europe
} V A (Mu «
Karlsbad 24.05.2017
(Place) (Date) {Slgnature)
Mr. Roland Kohlmeyer, Senior Director Quality Europe // / /
Karlsbad 24.05.2017 Y

(Place) (Date) {SIgnat
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Attachment to DoC

Model:

Description of Project:

MIB2 Main-Unit
AUDI Main-Unit with Bluetooth,
WLAN, GPS

Type:

Document version:

A580
V1.0

The following requirements have been applied:

Directive reference: | Standard — Detail | Version/ Release date Description of standard/RiLi
72/245/EEC 2009/19/EC 03/2009 European Vehicle EMC Directive
European EMC
vehicle directive ISO 7637-2 09/2004 Road vehicles -~ Electrical disturbances from conduction and coupling
2014/53/EU - Safety of laser products - Part 1: Equipment classification and

: 7 2007 )
RED directive EN 60825-1 Edition 2 requiremcnts
Part 3.1a

EN 60950-1 2006 / A2:2013 Information technology equipment - Safety

- Part 1: General requirements
2014»'5?.'EU_ EN 301 489 — 2.2.0-2017-03 ElectroMagnetic Compatibility (EMC)
EEgg[lrgCt'Ve Part 01 DRAFT standard for radio equipment and services:

art 3.

Part 1: Common technical requirements

EN 301 489 - 2.1.1-2017-03 ElectroMagnetic Compatibility (EMC)

Part 03 Final DRAFT standard for radio equipment and services:;
Part 3: Specific conditions for Short-Range Devices (SRD) operating on
frequencies between 9 kHz and 246 GHz

EN 301 489 - 3.2.0-2017-03 ElectroMagnetic Compatibility (EMC)

Part 17 DRAFT standard for radio equipment and services;

Part 17: Specific conditions for Broadband Data Transmission Systems
2014/53/EU EN 300 328 2.1.1. - 2016-11 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM):
RED directive Wideband transmission systems: Data transmission equipment operating
Part 3.2 in the 2.4 GHz ISM band and using wide band modulation techniques

EN 303 413 V1.1.0 2017-03 Satellite Earth Stations and Systems (SES):
Draft Global Navigation Satellite System (GNSS) receivers; Radio equipment

operating in the 1 164 MHz to 1 300 MHz and 1 559 MHz to 1 610

MHz frequency bands

EN 303 345 V1.1.7 2017-03 Broadcast Sound Receivers:
Final Draft
2000/53/EC 2000/53/EC 09/2000 End of life vehicles (ELV)
ELV directive

Attachment-DoC

Page 2



EG-Konformitadtserkldarung
EC-Declaration of Conformity

Preh Car Connect GmbH
Gewerbepark Merbitz 5
01156 Dresden

Wir erkléren hiermit in alleiniger Verantwortung dass unser Erzeugnis:
We declare under our sole responsibility that our product:

Gerédteart: Car Head Unit
Type of Device

Name: MIB Standard 2 - ZR mit BT
Name MIB Standard 2 - ZR with BT
Typnummer:

Type Number

Bei bestimmungsgemaBer Verwendung den folgenden grundlegenden Schutz-
anforderungen entspricht:

if used for ist intended use complies with the essential protection requirements relating
to the:

Funkanlagenrichtlinie (2014/53/EU)
Radio Equipment Directive (2014/53/EC)

Dresden, 03.06.2017 7C/C Y fCé@/

Director Haléiware Engineering




Es wurden zur Beurteilung der Konformitat die folgenden Normen herangezogen:
The assessment of this product has been based on the following standards:

EN 55032:2016-2 Electromagnetic compatibility of multimedia equipment -
Emission Requirements

EN 300328 v.2.1.1 Wideband transmission systems; Data transmission
equipment operating in the 2,4 GHz ISM band and using
wide band modulation techniques

EN 301489-17 v.3.1.1 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio
equipment and services; Part 17: Specific conditions for
Broadband Data Transmission Systems

Draft EN 303345 v.1.1.0 Radio Broadcast Receivers

212



EG-Konformitatserklarung
EC-Declaration of Conformity

Preh Car Connect GmbH
Gewerbepark Merbitz 5
01156 Dresden

Wir erkldren hiermit in alleiniger Verantwortung dass unser Erzeugnis:
We declare under our sole responsibility that our product:

Gerateart: Car Head Unit
Type of Device

Name: MIB Standard 2 - ZR +/NAV mit BT
Name MIB Standard 2 - ZR +/NAV with BT
Typnummer:

Type Number

Bei bestimmungsgemaBer Verwendung den folgenden grundlegenden Schutz-
anforderungen entspricht:

if used for ist intended use complies with the essential protection requirements relating
to the:

Funkanlagenrichtlinie (2014 /53/EU)
Radio Equipment Directive (2014/53/EC)

{( fﬁ/ﬁ (:‘ / zg&@

o

Dresden, 03.06.2017
Director Hardv(lare Engineering




Es wurden zur Beurteilung der Konformitéat die folgenden Normen herangezogen:
The assessment of this product has been based on the following standards:

EN 55032:2016-2

EN 300328 v.2.1.1

EN 301489-17 v.3.1.1

Draft EN 303345 v.1.1.0

Draft EN 303413 v.1.1.0

212

Electromagnetic compatibility of multimedia equipment -
Emission Requirements

Wideband transmission systems; Data transmission
equipment operating in the 2,4 GHz ISM band and using
wide band modulation techniques

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio
equipment and services; Part 17: Specific conditions for
Broadband Data Transmission Systems

Radio Broadcast Receivers

Satellite Earth Stations and Systems (SES); Global
Navigation Satellite System (GNSS) receivers; Radio
equipment operating in the 1 164 MHz to 1 300 MHz and
1 559 MHz to 1 610 MHz frequency bands



EG-Konformitatserklarung
EC-Declaration of Conformity

Preh Car Connect GmbH
Gewerbepark Merbitz 5
01156 Dresden

Wir erklaren hiermit in alleiniger Verantwortung dass unser Erzeugnis:
We declare under our sole responsibility that our product:

Geradteart: Car Head Unit
Type of Device

Name: MIB Standard 2 — ZR +/NAV mit BT und WLAN
Name MIB Standard 2 - ZR +/NAV with BT and WLAN
Typnummer:

Type Number

Bei bestimmungsgemaBer Verwendung den folgenden grundlegenden Schutz-
anforderungen entspricht:

if used for ist intended use complies with the essential protection requirements relating
to the:

Funkanlagenrichtlinie (2014/53/EU)
Radio Equipment Directive (2014/53/EC)

Dresden, 03.06.2017 /AC vi;(é/

Director Hardﬁa re Engineering




Es wurden zur Beurteilung der Konformitat die folgenden Normen herangezogen:
The assessment of this product has been based on the following standards:

EN 55032:2016-2

EN 300328 v.2.1.1

EN 301489-17 v.3.1.1

Draft EN 303345 v.1.1.0

Draft EN 303413 v.1.1.0

2/2

Electromagnetic compatibility of multimedia equipment -
Emission Requirements

Wideband transmission systems; Data transmission
equipment operating in the 2,4 GHz ISM band and using
wide band modulation techniques

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio
equipment and services; Part 17: Specific conditions for
Broadband Data Transmission Systems

Radio Broadcast Receivers

Satellite Earth Stations and Systems (SES); Global
Navigation Satellite System (GNSS) receivers; Radio
equipment operating in the 1 164 MHz to 1 300 MHz and
1 559 MHz to 1 610 MHz frequency bands



EU DECLARATION OF CONFORMITY "’ @ LG Electronics

Number2

DoC_TUVMO2IU-E_170405

Name and address of the Manufacturer °

LG Electronics Inc

LG Twin Tower

128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu
Seoul 150-721

Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: 4

Object of the declaration 5

Product Name

Product information Telematics

Model Name

TUVMO2IU-E

Additional information’

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Community harmonisation

Iegislations.B
- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which

conformity is declared 9

Essential requirements of RED 2014/53/EU

3.1(a) 3.1(c)

EN 60950-1:2006 +A11:2009 + A1:2010 +A12:2011 + A2:2013 EN 301 511 V12.5.1
EN 62311:2008 EN 301 908-1 V11.1.1
3.1(b) EN 301 908-2 V11.1.1
EN 301 489-1 V2.2.0 EN 300 440 V2.1.1

EN 301 489-3 V2.1.1
EN 301 489-52 V1.1.0

Additional information 7

= Description of accessories and components, software version for operation
- Software version : 0717

- Accessories description : N/A

- Components description : N/A

= Notified body information

- Name: TIMCO Engineering Inc.
- Number: 1177

Signed for and on behalf of:1% LG Electronics Inc.

Place: Name and Surname /Function:
LG Electronics Inc. — EU Representative Jeong Won Lee /Director
Krijgsman 1 - 1186 DM Amstelveen - The Netherlands

Date of issue: 2 /r"’f‘a .
05, April, 2017 - o

1/2



A nnex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FRIGA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SV/TRINO/HR/IS) @ LG Electronics

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)JEK/TAPALMSA 3A CbOTBETCTBUE C U3NCKBAHUATA HA EC /ES)Declaracién UE de Conformidad ACS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU-
Overensstemmelseserklaering /(DE)EU-Konformitétserkldrung AET)ELi Vastavusdeklaratsioon AEL)AHAQXH >YMMOP®Q>HX EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhu
Combhréireachta an AE /IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /ALT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfelel6ségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-
UE /ANL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/PT)Declaragdo de Conformidade UE /RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)lzjava EU o
Skladnosti /(FI) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /SV)EU-Férsékran om Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU Samsvarserklzering /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB
Samraemisyfirlysing

2 (EN)Number/(BG)Ne AES)N°  /(CS)C. /ADA)Nr. /DE)Nr./ET)Nr/(EL)Api6. AFR)N°/AGA)Uimhir AITNALVINLALT)Nr. - AHU)Szam/MT)Numru  ANL)Nr.  APL)Nr /PT)N.°
ARO)Nr/(SK)Cislo/(SL)StAFI)N:o ASV)Nr/(TR)Sayisi /(NO)Nr. /(HR)Broj /(IS)Nimer

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHosaHue u adpec Ha npouseodumensi (ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA)
Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovoua kai dieu6uvon karaokeuaorry {FR)Nom et adresse du fabricant (GA)Ainm
agus seoladh an Ménaréra /IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)RaZotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /AMT)Isem u indirizz tal-
manifattur ANL)Naam en adres van de fabrikant (PL)Nazwa i adres producenta /{PT)Nome e enderego do fabricante A/RO)Numele si adresa Producétorului ASK)Obchodné meno a adresa
vyrobcu /ASL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /SV)Tillverkarens namn och adress /TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i
adresa proizvodaca/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a Hacmoswama deknapayusi 3@ CbOmeemcmeue 0mao80pPHOCM HOCU eOUHCMBEHO
npoussodumensam /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohléSeni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce
/(DA)Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Ké&esolev
vastavusdeklaratsioon on vilja antud valmistaja ainuvastutusel AEL)H mapoUoa dnAwon oupudpewaong ekdideTal ue amokAeioTikny eubuvn Tou karaokeuaot /(FR)La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita é
rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu /ALT)Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe
AHU)E megfeleléségi nyilatkozat a gyarté kizarélagos felel6sségére keriil kibocsatasra /MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodno$ci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta
/APT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisd pe rdspunderea exclusivd a
producéatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydéva na vyhradni zodpovednost vyrobcu /SL)Ta iziava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Téméa
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna forsdkran om éverensstdmmelse utférdas pa tillverkarens eget ansvar ATR)Bu uygunluk beyani,
imalatginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserkleeringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivo je odgovoran proizvoda¢
/(IS)Pessi samraemisyfirlysing er gefin Gt eingdngu & abyrgd framleidanda

5 (EN)Object of the declaration /(BG)O6exm Ha Oeknapayusima /ES)Objeto de la declaracion /CS)Pfedmét prohladeni /(DA)Erkleeringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklérung
AET)Deklareeritav ese /[EL)Zkomég s dnAwong /FR)Objet de la déclaration /GA)Cuspdir an dearbhaithe AIT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklar&cijas priekSmets /LT)Deklaracijos
objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /ANL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji {PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet
vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /ASV)Fdremal for férsékran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(1S)Hlutur til yfirlysingar

6 (EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)UHepopmayusi 3a npodykma, umemo Ha npodykma, umemo Ha modena /ES)Informacion del producto; nombre del producto;
nombre del modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nézev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn;, Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname
AET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi AEL)[TAnpogopies yia 10 mpoidv, évoua mpoidvrog, évoua povréAou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele
/GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge;, Ainm Munla /AIT)Informazioni sul prodotto, denominazione del prodotto; Nome del modello /LV)Informéacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums;
modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU) Termékinformacio; a termék neve; tipusnév AMT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott;
isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam; Model naam /PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /PT)Informagdo sobre o produto; Nome do Produto;
Designagéo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informécie o vyrobku; Nézov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela
/FI) Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation; produktnamn; modellnamn /TR)Urin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn
/(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Véruupplysingar; Nafn véru; Nafn gerdar

7 (EN)Additional information /(BG)HonbnHumenHa uHgopmayusi AES)Informacion adicional ACS)Dal$i informace /(DA)Supplerende oplysninger /DE)Zusétzliche Angaben /ET)Lisateave
AEL)ZuumAnpwyarikés mAnpogopies /(FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité
informéciok /MT)Informazzjoni addizzjonali /NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /PT)Informagbes complementares /(RO)Informatii suplimentare /SK)Dodato¢né
informécie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisétietoja /(SV)Ytterligare information /ATR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(IS)Vidbétarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Community harmonisation legislations /BG)/lpedmembm Ha Oeknapayusima, onucaH ro-2ope,
omeosapsi Ha cbomeemHomo 3akoHodamerncmeo Ha ObwHocmma 3a xapmoHu3auyusi (ES)EI objeto de la declaraciéon descrita anteriormente es conforme a la legislacion comunitaria de
armonizacion pertinente /(CS)Vy$e popsany predmét prohla$eni je ve shodé s harmonizovanymi pravnimi pfedpisy Spolecenstvi ADA)Genstanden for erklseringen, som beskrevet ovenfor, er i
overensstemmelse med den relevante EF-harmoniseringslovgivning /ADE)Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der
Gemeinschaft AET)Ulalkirjeldatud deklareeritav toode on kooskélas asjaomaste iihenduse (htlustatud éigusaktidega /(EL)O o16x0¢ NS SAAWANS TTOU TTEQIYPAQPETAl TTAPATIAVW Eival GULPWVOS
TTPOG TN OXETIKN KOIVOTIKA vopoBeaia evapudvions /FR)L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation communautaire d'harmonisation applicable AGA)Té& cuspéir an
dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhiti de chuid an Chomhphobail /(IT)L oggetto della dichiarazione di cui sopra é conforme alla pertinente
normativa comunitaria di armonizzazione /(LV)leprieks aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Kopienas saskanotajam tiesibu aktam /(LT)Pirmiau apra$ytas deklaracijos objektas
atitinka susijusius derinamuosius Bendrijos teisés aktus/(HU)A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé k6z6sségi harmonizaciés jogszabalynak/(MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni
deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legizlazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Komunita /(NL)Het hierboven beschreven voorwerp is conform de desbetreffende communautaire
harmonisatiewetgeving /PL)Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami wspélnotowych przepiséw harmonizacyjnych /(PT)O objecto da
declaragdo acima mencionada esta em conformidade com a legislagdo comunitéaria aplicavel em matéria de harmonizagédo /(RO)Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu
legislatia comunitara relevantd de armonizare/(SK)Uvedeny predmet vyhlasenia je v sulade s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Spoloéenstva /(SL)Predmet navedene izjave je v
skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Skupnosti /Fl)Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan yhdenmukaistamista koskevan yhteisén lainsdddénnén vaatimusten
mukainen/(SV)Foremalet for férsékran ovan éverensstdmmer med den relevanta harmoniserade gemenskapslagstiftningen /TR)Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum
mevzuatina uygundur /(NO)Erklaeringens gjenstand beskrevet ovenfor er i samsvar med det relevante samfunnet, og harmoniserer med lovgivningen /(HR)Gore opisani predmet izjave sukladan
je mjerodavnom uskladenom zakonodavstvu Zajednice /(1S)Hluturinn til yfirlysingar sem lyst er hér fyrir ofan samraemist videigandi samhzefingarldggjéfum Bandalagsins

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HaumeHosaHusima Ha
u3ronzeaHume xapMoHU3UpaHu cmaHdapmu unu mexHu4Yeckume crieyugukayuu, crpsmo koumo ce Oeknapupa cbomeemcmeuemo /ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes
utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pripadné odkazy na prislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na
technické specifikace, na jejichz zékladé se shoda prohlasuje /ADA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der
erkleeres overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlédgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fiir die die Konformitat
erklart wird /(ET)Viited kasutatud asjakohastele (htlustatud standarditele v6i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /EL)uveia Twv OXETIKWV
EVAPUOVIOUEVWY TTPOTUTTWV TTOU XPNOIKOTTOINGNKAV 1 Twv TEXVIKWY mpodiaypapwy ue Bdon 1 omoies dnAwverar n oupudpewon /AFR)Références des normes harmonisées pertinentes
appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a (saidtear né tagairti do na
sonraiochtai teicniula i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali é
dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /LT)Taikyty darniyjy standarty
nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra kertilt vonatkoz6 harmonizéalt szabvanyokra, illetéleg azokra
a miiszaki leirdsokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak AMT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom
qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft
/(PL)Odwofania do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodno$¢ /APT)Referéncias as normas
harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagbes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la
specificatiile tehnice in legéturéa cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikacie, na zaklade ktorych sa
vyhlasuje zhoda /SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehnicne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus niihin asiaankuuluviin
yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kéytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hénvisningar till de relevanta
harmoniserade standarder som anvénts eller hdnvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka 6verensstdmmelsen férsékras /TR)lgili uyumlastinimis kullanilan standartlar veya uygunluk
beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleeres samsvar med
/(HR)Upu¢ivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samhaefingarstadla sem eru notadir
eda tilvisanir i paer teekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni

10 (EN)Signed for and on behalf of /(BG)/Todnuc 3a unu om umemo Ha /AES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepséno za a jménem /(DA)Underskrevet for og pa vegne af /(DE) Unterzeichnet
fiir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /AEL)Ymoypar yia Aoyapiaoud kai €€ ovouparog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann
an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UzZ kg ir kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszerii alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w
imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in vimenu / (Fl) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat f6r/(TR)Ve
adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hénd
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EG-Konformitatserklarung nach DIN EN ISO/IEC 17050-1 und DIN EN ISO/IEC 17050-2
EC Declaration of conformity in accordance with DIN EN ISO/IEC 17050-1 and DIN EN ISO/IEC 17050-2
Déclaration de conformité CE selon la norme DIN EN ISO/IEC 17050-1 et DIN EN ISO/IEC 17050-2

Nr.

No. 2017/001
No.

Anbieter:
Supplier:
Fournisseur:

Digades GmbH, digitales und analoges Schaltungsdesign

(DGZ = digades Zittau)

Adresse:
Address:
Adresse:

AuBere Weberstrafie 20, D-02763 Zittau

Produkt:
Product:
Produit:

50000864 D208L VW

Benannte Stelle:
Notified Body:
Organisme
notifié:

Eurofins Product Service GmbH
EU Identification Number: 0681

Dieses Produkt ist konform mit / The product described above is in conformity with / Le produit décrit ci-dessus est conforme a:

Dokument Nr. Document no.
Document no.

Titel / Title / Titre

Ausgabe/Ausgabedatum
Edition/Date of issue
Edition/Date de publication

Richtlinie 2014/53/EU
Directive 2014/53/EC
Directive®°2014/53/CE

Funkanlagen-Richtlinie
Radio Equipment Directive (RED)
Directive sur I'équipement radio

2014-04-16

ETSI EN 301 489-1
ETSI EN 301 489-3

Elektromagnetische Vertraglichkeit fiir Funkeinrichtungen und -dienste
Electromagnetic compatibility standard for radio equipment and services
Compatibilité électromagnétique pour les équipements et services radio

V2.2.0:2017-03
V2.1.1:2017-03

ETSI EN 300 220-2

Funkanlagen mit geringer Reichweite, Short Range Devices (SRD), Dispositifs a
courte portée

V3.1.1:2017-02

DIN EN 60 950-1 :2006+

Einrichtungen der Informationstechnik — Sicherheit

A11:2009+A1:2010+A12:2011 | Information technology equipment — Safety 2014-08
+AC:2011+A2:2013 Equipements technologies de I'information — Sécurité
Exposition des Menschen durch elektromagnetische Felder
DIN EN 62311 Human exposure to electromagnetic fields 2008-09
L’exposition humaine aux champs électromagnétiques
Fundort der harmonisierten Standards / The locality of the harmonized standards / La localité de la norme harmonisée
Amtshlatt der Europ@ischen Union
0J C 076 Official Journal of the European Union 2017-03-10

Journal officiel de I'Union européenne

Zusétzliche Angaben / Additional inf

ormation / Informations complémentaires

Das Qualititsmanagementsystem des Unternehmens Digades GmbH Zittau wurde von der TUV SUD Management Serwce GmbH nach den
Normen DIN EN IS0 9001:2008/AC:2009 und DIN ISO/TS 16949:2009 zertifiziert.
The quality management system of the company digades GmbH Zittau has been certified by the TUV SUD Management Service GmbH in
accordance with the standards DIN EN ISO 9001:2008/AC:2009 and DIN ISO/TS 16949:2009.
Le systéme de gestion de la qualité de la digades GmbH Zittau entreprise a été certifiée par la TUV SUD Management Service GmbH en
conformité avec les normes DIN EN IS0 9001:2008/AC:2009 et DIN 1SO/TS 16949:2009.

Ort und Datum der Ausstellung
Place and date of issue
Lieu et date de publication

D-02763 Zittau,

/7 05.05.2017

Lutz Berger
Geschéftsflinrer

Chief executive officer
Chef de la direction

Riidiger Klein
Entwicklungsleiter

Head of Development
Responsable du développement

Name/Name/Nom
Funktion/Position/Poste

Name/Name/ Nom

Unterschrift/ignature/Signature
Funktion/Position/Poste

/ Unterschrift/Signature/Signature




‘EG-Konformitétserkléirung nach DIN EN ISO/IEC 17050-1 und DIN EN ISO/IEC 17050-2
EC Declaration of conformity in accordance with DIN EN ISO/IEC 17050-1 and DIN EN ISO/IEC 17050-2
Déclaration de conformité CE selon la norme DIN EN ISO/IEC 17050-1 et DIN EN ISO/IEC 17050-2

Nr.
No. | 2017/002
No.

Anbieter:
Supplier:
Fournisseur:

Digades GmbH, digitales und analoges Schaltungsdesign

(DGZ = digades Zittau)

Adresse:
Address:
Adresse:

RuBere WeberstraBe 20, D-02763 Zittau

Produkt:
Product:
Produit:

Model: Sender STH VW - 50000884
Model: Sender STH Skoda - 50000904
Model: Sender STH Seat — 50000914
Model: Sender STH MAN - 50000937

‘Sender STH

Benannte Stelle:
Notified Body:
Organisme
notifié:

Eurofins Product Service GmbH
EU Identification Number: 0681

Dieses Produkt ist konform mit / The product described above is in conformity with / Le produit décrit ci-dessus est conforme a:

Dokument Nr. Document no.
Document no.

Titel / Title / Titre

Ausgabe/Ausgabedatum
Edition/Date of issue
Edition/Date de publication

Richtlinie 2014/53/EU
Directive 2014/53/EC
Directive°2014/53/CE

Funkanlagen-Richtlinie
Radio Equipment Directive (RED)
Directive sur I'équipement radio

2014-04-16

ETSI EN 301 489-1
ETSI EN 301 489-3

Elektromagnetische Vertraglichkeit fiir Funkeinrichtungen und -dienste
Electromagnetic compatibility standard for radio equipment and services
Compatibilité électromagnétique pour les équipements et services radio

V2.2.0:2017-03
V2.1.1:2017-03

ETSI EN 300 220-2

Funkanlagen mit geringer Reichweite, Shori Range Devices (SRD), Dlsposmls a
courte portée

V3.1.1:2017-02

DIN EN 60 950-1 :2006+

Einrichtungen der Informationstechnik — Sicherheit

A11:2009+A1:2010+A12:2011 | Information technology equipment — Safety 2014-08
+AC:2011+A2:2013 Equipements technologies de I'information — Sécurité
Exposition des Menschen durch elektromagnetische Felder
DIN EN 62311 Human exposure to electromagnetic fields 2008-09
L’exposition humaine aux champs électromagnétiques
Fundort der harmonisierten Standards / The locality of the harmonized standards / La localité de la norme harmonisée
Amtsblatt der Europdischen Union )
0J C 076 Official Journal of the European Union 2017-03-10

Journal officiel de I'Union européenne

Zusétzliche Angaben / Additional inf

ormation / Informations complémentaires

Das Qualititsmanagementsystem des Unternehmens Digades GmbH Zittau wurde von der TUV SUD Management Serwce GmbH nach den
Normen DIN EN ISO 9001:2008/AC:2009 und DIN ISO/TS 16949:2009 zertifiziert.
The quality management system of the company digades GmbH Zittau has been certified by the TUV SUD Management Service GmbH in
accordance with the standards DIN EN ISO 9001:2008/AC:2009 and DIN 1SO/TS 16949:2009.
Le systeme de gestion de la qualité de la digades GmhH Zittau entreprise a été certifiée par la TUV SUD Management Service GmbH en
conformité avec les normes DIN EN IS0 9001:2008/AC:2009 et DIN ISO/TS 16949:2009.

Ort und Datum der Ausstellung
Place and date of issue
Lieu et date de publication

D-02763 Zittau,
. 05.05.2017

Luiz Berger
Geschaftsflihrer

Chief executive officer
Chef de la direction

Riidiger Klein
Entwicklungsleiter
Head of Development

i

Responsable du développement%
/

Name/Name/Nom
Funktion/Position/Poste

Name/Name/ Nom
Funktion/Position/Poste

Unterschrift/ gnature/S|gnature

Unterschrift/Signature/Signature




ontinental®

Continental Automotive GmbH, VDO-Stralle 1, 64832 Babenhausen, Deutschland

Frank Hoppert

11D RD EE EMC

Tel: +49-6073-12-4224

Fax: +49-6073-1279-4224
frank.hoppert@continental-corporation.com

Datum Ihre Nachricht vom Unser Zeichen Ihr Zeichen

01.03.2018

EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU |
EU Konformitatserkldrung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:

2018-06-EU-LF_IC_IM_FPK_Entry_MY18+19+20

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. /
Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller.

Manufacturer / Hersteller: Continental Automotive GmbH
Address / Adresse: VDO-Strasse 1
D-64832 Babenhausen
Germany
Product type designation / Immobilizer integrated in dashboard module instrument
Produktbezeichnung: cluster /

Wegfahrsperre im Schalttafeleinsatz Kombiinstrument

List of product model numbers registered in this
declaration of conformity: /
Liste der von dieser Konformititserkldrung erfassten

Produkt-Modellnummern:

17101001, 17101002,

Intended use / Communication with original ignition lock and original ignition key
Bestimmungsgemale via original wiring hamess when all parts are mounted in the
Verwendung: original position in the vehicle as defined by the vehicle

manufacturer. /

Kommunikation mit Original-Ziindschloss und -Ziindschllssel Gber
den Original-Kabelbaum, wobei alle Teile an der Originalposition im
Fahrzeug verbaut sind, wie vom Fahrzeughersteller vorgegeben.

172

Continental Automotive GmbH | VDO-Strale 1, 64832 Babenhausen

www. continental-corporation.com

Registered Office / Sitz der Gesellschaft Hannover | Registered Court / Registergencht. Amtsgericht Hannover
HRB: 59424 | USt-ID-Nr : DE 814950663

Chairman of the Supervisory Board / Vorsitzender des Aufsichtsrats. Helmut Matschi

Managing Director / Geschaftsfuhrer. Georg Sistermanns, Harald Stuhimann



Continentaljl 01.03.2018

EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU:
EU Konformititserklarung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:
2018-06-EU-LF_IC_IM_FPK_Entry_MY18+19

-2/2 -

The product described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation, when used
for its intended purpose. /

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Richtlinie 2014/53/EU, wenn er bestimmungsgemaf verwendet wird:

Health and safety pursuant to article 3(1)(a) / Applied standards /
Gesundheit und Sicherheit geman Artikel 3(1)(a): Angewendete Normen:

EN 62368-1:2014 + AC:2015
Electromagnetic compatibility pursuant to article 3(1)(b) / Applied standards /
Elektromagnetische Vertraglichkeit gemaR Artikel. 3(1)(b):: Angewendete Normen:

Draft EN 301 489-1: V2.2.0 (2017-03)
Final Draft EN 301 489-3: V2.1.1 (2017-03)

Efficient use of spectrum pursuant to article 3(2) / Applied standards /
Effektive Nutzung von Funkfrequenzen geman Artikel. 3(2): Angewendete Normen:
EN 300 330 V2.1.1 (2017-02)

The declaration of compliance with the applied standards for health and safety pursuant to article 3(1)(a) is
limited explicitly to the product mentioned above and does not include accessories (harness, lock, key) the
manufacturer is not responsible for. /

Die Erklarung zur Erfiillung der angewendeten Normen zu Gesundheit und Sicherheit gemal Artikel 3(1)(a)
erstreckt sich ausschlieRlich auf den oben beschriebenen Gegenstand, nicht jedoch auf Zubehorteile
(Leitungssatz, Schloss und Schiissel), die auBerhalb der Verantwortung des Herstellers liegen.

The following marking applies to the above mentioned product /
Der oben beschriebene Gegenstand ist wie folgt gekennzeichnet:

C€

All former declaration of conformity for the same product lose their validity. /
Hiermit verlieren alle friheren Konformitatserklarungen fiir das gleiche Produkt ihre Gultigkeit

Continental Automotive GmbH

Babenhausen, 01.03.2018
48 7 f
Lol |

Lade

/

Dr. Frank Rabe Karl Reich
Executive Vice President Head of Research & Development
Head of Business Unit Business Unit

Instrumentation & Driver HMI Instrumentation & Driver HMI



(ontinental

Continental Automotive GmbH, VDO-Stralle 1, 64832 Babenhausen, Deutschland

Frank Hoppert

| 1D RD EE EMC

Tel: +49-6073-12-4224

Fax: +49-6073-1279-4224
frank.hoppert@continental-corporation.com

Datum Ihre Nachricht vom Unser Zeichen Ihr Zeichen

01.03.2018

EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU /
EU Konformititserkldrung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:

2018-03-EU-LF_IC_IM_MQB_ MY18+19+20

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. /
Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tréagt der Hersteller.

Manufacturer / Hersteller:
Address / Adresse:

Product type designation /
Produktbezeichnung:

Intended use /
BestimmungsgemaRe
Verwendung:

Continental Automotive GmbH
VDO-Strasse 1

D-64832 Babenhausen
Germany

Immobilizer integrated in dashboard module instrument
cluster /
Wegfahrsperre im Schalttafeleinsatz Kombiinstrument

List of product model numbers registered in this
declaration of conformity: /

Liste der von dieser Konformitédtserkldarung erfassten
Produkt-Modellnummern:

17101031, 17101032, 17101033, 17101034,
18020531, 18020532, 18020533, 18020534,
18100931.

Communication with original ignition lock and original ignition key
via original wiring harness when all parts are mounted in the original
position in the vehicle as defined by the vehicle manufacturer. /
Kommunikation mit Original-Ziindschloss und -Ziindschliissel tiber
den Original-Kabelbaum, wobei alle Teile an der Originalposition im
Fahrzeug verbaut sind, wie vom Fahrzeughersteller vorgegeben.

1/2

Continental Automotive GmbH | VDO-Stralle 1, 64832 Babenhausen

www.continental-corporation.com

Registered Office / Sitz der Gesellschaft: Hannover | Registered Court / Registergericht: Amtsgericht Hannover

HRB: 59424 | USt-ID-Nr.. DE 814950663

Chairman of the Supervisory Board / Vorsitzender des Aufsichtsrats: Helmut Matschi
Managing Director / Geschaftsfuhrer. Georg Sistermanns, Harald Stuhimann
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EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU:
EU Konformititserklarung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU:
2018-03-EU-LF_IC_IM_MQB_ MY18+19

-2/2 -

The product described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation, when used
for its intended purpose. /

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Richtlinie 2014/53/EU, wenn er bestimmungsgemaf verwendet wird:

Health and safety pursuant to article 3(1)(a) / Applied standards /
Gesundheit und Sicherheit gemaR Artikel 3(1)(a): Angewendete Normen:

EN 62368-1:2014 + AC:2015
Electromagnetic compatibility pursuant to article 3(1)(b) / Applied standards /
Elektromagnetische Vertraglichkeit gemaR Artikel. 3(1)(b):: Angewendete Normen:

Draft EN 301 489-1: V2.2.0 (2017-03)
Final Draft EN 301 489-3: V2.1.1 (2017-03)

Efficient use of spectrum pursuant to article 3(2) / Applied standards /
Effektive Nutzung von Funkfrequenzen gemanR Artikel. 3(2):  Angewendete Normen:
EN 300 330 V2.1.1 (2017-02)

The declaration of compliance with the applied standards for health and safety pursuant to article 3(1)(a) is
limited explicitly to the product mentioned above and does not include accessories (harness, lock, key) the
manufacturer is not responsible for. /

Die Erklarung zur Erfilllung der angewendeten Normen zu Gesundheit und Sicherheit gemat Artikel 3(1)(a)
erstreckt sich ausschlieRlich auf den oben beschriebenen Gegenstand, nicht jedoch auf Zubehorteile
(Leitungssatz, Schloss und Schlissel), die auBerhalb der Verantwortung des Herstellers liegen.

The following marking applies to the above mentioned product /
Der oben beschriebene Gegenstand ist wie folgt gekennzeichnet:

C€

All former declaration of conformity for the same product lose their validity. /
Hiermit verlieren alle fritheren Konformitétserkldrungen fiir das gleiche Produkt inre Giltigkeit

Continental Automotive GmbH
Babenhausen, 01.03.2018

25 ,/a// | /g 4

Dr. Frank Rabe Karl Reich
Executive Vice President Head of Research & Development
Head of Business Unit Business Unit

Instrumentation & Driver HMI Instrumentation & Driver HMI



EG-Konformitatserklarung nach DIN EN ISO/IEC 17050-1 und DIN EN ISO/IEC 17050-2
EC Declaration of conformity in accordance with DIN EN ISO/IEC 17050-1 and DIN EN ISO/IEC 17050-2
Déclaration de conformité CE selon la norme DIN EN ISO/IEC 17050-1 et DIN EN ISO/IEC 17050-2

Nr.

No. 2017/001
No.

Anbieter:
Supplier:
Fournisseur:

Digades GmbH, digitales und analoges Schaltungsdesign

(DGZ = digades Zittau)

Adresse:
Address:
Adresse:

AuBere Weberstrafie 20, D-02763 Zittau

Produkt:
Product:
Produit:

50000864 D208L VW

Benannte Stelle:
Notified Body:
Organisme
notifié:

Eurofins Product Service GmbH
EU Identification Number: 0681

Dieses Produkt ist konform mit / The product described above is in conformity with / Le produit décrit ci-dessus est conforme a:

Dokument Nr. Document no.
Document no.

Titel / Title / Titre

Ausgabe/Ausgabedatum
Edition/Date of issue
Edition/Date de publication

Richtlinie 2014/53/EU
Directive 2014/53/EC
Directive®°2014/53/CE

Funkanlagen-Richtlinie
Radio Equipment Directive (RED)
Directive sur I'équipement radio

2014-04-16

ETSI EN 301 489-1
ETSI EN 301 489-3

Elektromagnetische Vertraglichkeit fiir Funkeinrichtungen und -dienste
Electromagnetic compatibility standard for radio equipment and services
Compatibilité électromagnétique pour les équipements et services radio

V2.2.0:2017-03
V2.1.1:2017-03

ETSI EN 300 220-2

Funkanlagen mit geringer Reichweite, Short Range Devices (SRD), Dispositifs a
courte portée

V3.1.1:2017-02

DIN EN 60 950-1 :2006+

Einrichtungen der Informationstechnik — Sicherheit

A11:2009+A1:2010+A12:2011 | Information technology equipment — Safety 2014-08
+AC:2011+A2:2013 Equipements technologies de I'information — Sécurité
Exposition des Menschen durch elektromagnetische Felder
DIN EN 62311 Human exposure to electromagnetic fields 2008-09
L’exposition humaine aux champs électromagnétiques
Fundort der harmonisierten Standards / The locality of the harmonized standards / La localité de la norme harmonisée
Amtshlatt der Europ@ischen Union
0J C 076 Official Journal of the European Union 2017-03-10

Journal officiel de I'Union européenne

Zusétzliche Angaben / Additional inf

ormation / Informations complémentaires

Das Qualititsmanagementsystem des Unternehmens Digades GmbH Zittau wurde von der TUV SUD Management Serwce GmbH nach den
Normen DIN EN IS0 9001:2008/AC:2009 und DIN ISO/TS 16949:2009 zertifiziert.
The quality management system of the company digades GmbH Zittau has been certified by the TUV SUD Management Service GmbH in
accordance with the standards DIN EN ISO 9001:2008/AC:2009 and DIN ISO/TS 16949:2009.
Le systéme de gestion de la qualité de la digades GmbH Zittau entreprise a été certifiée par la TUV SUD Management Service GmbH en
conformité avec les normes DIN EN IS0 9001:2008/AC:2009 et DIN 1SO/TS 16949:2009.

Ort und Datum der Ausstellung
Place and date of issue
Lieu et date de publication

D-02763 Zittau,

/7 05.05.2017

Lutz Berger
Geschéftsflinrer

Chief executive officer
Chef de la direction

Riidiger Klein
Entwicklungsleiter

Head of Development
Responsable du développement

Name/Name/Nom
Funktion/Position/Poste

Name/Name/ Nom

Unterschrift/ignature/Signature
Funktion/Position/Poste

/ Unterschrift/Signature/Signature




Hella KGaA Hueck & co.

Hereby we,
Name of manufacturer: Hella KGaA Hueck & Co
Address: Rixbecker Str. 75
Zip code & City: 59552 Lippstadt
Country: Germany
Telephone number: +49(0)2941-38-0

declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this product:

Product description: Short Range Radar Device
Type designation(s): BSD3.0
Trademark: Hella

Batch / Serial number: -

Object of the declaration:
BSD3.0

is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:
Radio Equipment directive: 2014 / 53 / EU
and other Union harmonization legislation where applicable:

with reference to the following standards applied:

EN 302 858 V2.1.1 (2016-12) (draft)
EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010 + A12:2011 + AC:2011 +
A2:2013

EN 301 489-1 V.1.9.2 (2011-09) + EN 301 489-3 V1.6.1 (2013-08)
EN 62311:2008

The Notified Body Telefication B.V., with Notified Body number 0560 performed: B+C

The issued EU-type examination certificate: 172140464/AA/00

Signed for and on behalf of:

Ligpilestt, 27'] S

Platé, “Daté Carsten Roch, Vice President DAS

. -
EU Declaration of Conformity (DoC) (HELLP
s




EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE CONFORMIDAD
DE LA UE BG EC - [EKNAPALMA 3A CbOTBETCTBME €S EU — PROHLASEN/ O SHODE DA EF-
OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH SYMMOP®QsH: EE ET EL VASTAVUSDEKLARATSIOON Fl EU-
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT IS ESB-
SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA MT UE-DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLARING
PL DEKLARACJA ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
SK VYHLASENIE O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la exclusiva
responsabilidad del fabricante. BG Hactoswarta geknapauus 3a CbOTBETCTBME Ce W34asa Moj Mb/HaTa OTrOBOPHOCT Ha
npoussoautens. CS Toto prohldseni o shodé se vyddva na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering
er udstedt i henhold til producentens eneansvar. EL Auti n S8fAwon ouppopdwong exdidetatr pe povadiki euBivn tou
kataockevaotr). ET See vastavusdeklaratsioon on antud viélja tootja ainuvastutusel. HR Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod
isklju¢ivom odgovorno3cu proizvodaca. HU Jelen megfelelGségi nyilatkozat kiaddsénak felelGssége teljes mértékben a gyartét terheli.
IS bessi samramisyfirlysing er gefin Ut 4 dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la sola
responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe. LV ST atbilstibas deklaracija ir izdota
vienigi uz raZotaja atbildibu. MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur. NL Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne samsvarserklaringen er
utstedt pd produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wytaczng odpowiedzialno$¢ producenta.
PT A presente declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. RO Aceastd declaratie de
conformitate este emisd pe rdspunderea exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto vyhldsenia o sulade s normami je
zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca.

We declare that our product

DE Wir erkldren dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que
nuestro producto BG [eknapupame, 4e HawmAT npoayKT CS Prohlasujeme, Ze nas produkt DA Vi erklerer hermed, at
vores produkt EL AnAwvoupe otLto npoidv pag ET Kinnitame, et meie toode Fl limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
nas proizvod HU Kijelentjlk, hogy a termékiink 1S Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro pro-
dotto LT Mes patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecinam, ka masu izstradajums MT Niddikjaraw li I-prodott
taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklaerer at vart produkt PL Oswiadczamy, ze nasz produkt PT
Declaramos que o nosso produto RO Declaram cd produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nds vyrobok SL Izjavljamo, da
je nas izdelek

Model Name 920460006

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Ume Ha moaen CS Typ produktu DA Navn pa
model ELOvopa povtéhou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti
IT Nome del modello LT Modelio pavadinimas LV Modeja nosaukums MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL Ime modela

Hirschmann Car Communication GmbH Stuttgarter Strasse 45-51 D-72654 Neckartenzlingen

HCC DoC Document No.: 2019/014Ne -1-



Type of Product Broadcast Amplifier

DE Art des Produkts FR Nom du modeéle ES Tipo de producto BG Tun npogyKT CS Typ produktu DA Produkttype
EL TUmog nipoiovtog ET Toote tiilip Fl Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund voru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV Izstradajuma veids MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO Produkttype PL
Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka

DE Antennenvertirker fiir Rundfunkempfang FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusién
BG MNpegasatenen ycunsaten CS Zesilovac vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxutr petdSoong ET Ulekande
vBimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU M(isorsugarzé erésit6 1S Utvarpsmagnari IT Amplificatore di
trasmissione LT Transliacijos stiprintuvas LV TV antenas signala pastiprinatajs MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO Sendeforsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator
de emisie SK Zosilfiovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik

920286007 920286016 8Vv5035225D 5E90355778B
920460306 920460322 81A035225D 4N0035225D
920460326 920460331 4AN0035225N 4K5035225D
920554022 920554025 657.035.577.B 658.035.577.B
920554032 920460345 5FJ.035.225.B 4K8035225D

DE Teilenummern FR Références ES Referencias BG Homepa Ha Yact CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL
AptBpot avtoMaktikwyv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszdmok IS Hlutantimer
IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers

NO Delenumre PL Numery czeéci PT Nimeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov

Part Numbers

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgeméaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhalt FR s'il est utilisé comme prévu, est
conforme aux exigences et aux normes suivantes ES si se usa segtn lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y
normas BG npwu M3nonssaHe No npeaHa3HayeHne CbOTBETCTBA HA A0YNOCOYEHUTE U3UCKBAHMA U cTaHaaptn CSjev
pfipadé, Ze je pouzivan stanovenym zpUsobem, v souladu s ndsledujicimi poZadavky a normami DA hvis produktet
bruges som tiltaenkt, lever op til fplgende krav og standarder EL cUpLOpdWVETOL E TLG TAPOKATW OMALTAOELG KAt
npotuna, ebocov xpnotpomnoleital oupupwva pe TNV emSlwkopevn xpnon ET kui seda kasutatakse sihtotstarbeliselt,
vastab jargnevatele nduetele ja standarditele Fl kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU
rendeltetésszer( hasznélat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til pess sem
hidn er atlud, uppfyllir eftirfarandi kr6fur og stadla IT se utilizzato come previsto, &€ conforme ai seguenti requisiti e
norme LT jei naudojamas pagal paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatgjot atbilstosi ta
lietosanas veidam, atbilst $adam prasibam un standartiem MT jekk jintuza kif intenzjonat, huwa konformi mar-
rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen NO er i
overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastepujace wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os
seguintes requisitos e normas RO daca este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu
urmatoarele cerinte si standarde SK ak sa pouZiva spravne, splfia nasledujiice poziadavky a normy SL &e se uporablja
za predvideni namen, skladen z naslednjimi zahtevami in standardi

Hirschmann Car Communication GmbH Stuttgarter Strasse 45-51 D-72654 Neckartenzlingen

HCC DoC Document No.: 2019/014Ne -2-
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, connectivity

Directive 2014/53/EU
DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [upeKTuea
2014/53/EC CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O6nyio 2014/53/EE ET Direktiiv
2014/53/EL FI Direktiivi 2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv IS Tilskipun
2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva 2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MT Direttiva
2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv 2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva
2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva 2014/53/EU

Standard Title Article RED

EN62368-1: 2016-05 Safety 3.1a

EN301489-1Vv2.1.1:2017-02 | EMC 3.1b

ES202056 V1.1.1:2005-01 EU-Type Examination 18-111232 3.2
Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH

Neckartenzlingen, 10.01.2019
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

7

Dr. Dirk Wendt iV. WWge:Eg}cmega
Director Product Line Automotive Manrfager Quality and Environmental Wireless

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Sicher-
heitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

This declaration certify the conformity to the aforesaid Council Directives, but does not contain any undertaking as to quality. The security instruc-
tions contained in the supplied product documentation must be adheared to.

Hirschmann Car Communication GmbH Stuttgarter Strasse 45-51 D-72654 Neckartenzlingen

HCC DoC Document No.: 2019/014Ne -3-



"€ Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitadtserklarung
EC declaration of conformity

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr.: 2017/0009Ne
Docurment No.:

Produktbezeichnung: Broadcast Amplifier 920286352
Type of product: Produkte siehe Beiblatt, Products see supplementary sheet

Hiermit erkldren wir, dass die o.g Produkte den Vorschriften folgender Europaischer Richtlinien
entsprechen:

Herewith we declare that the above mentioned products are in accordance with the following
council directives of the EC:

RED Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Angewandte Normen und Verfahren:
Applied norms and rules of procedure:

Article 3.1a Safety Article 3.2 Radio
EN 62368-1: 2016-05 ES 202 056 V1.1.1:2005-01
EU-Type Examination 17-111217-920-286-352b

Article 3.1b EMC Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH

EN 301 489-1 vV2.1.1:2017-02
EN 55032 2016-02
EN 61 000 -4 -2

Neckartenzlingen, 09.06.2017
Ort, Datum / place, date

Rechtsverbindliche Unterschrift / Firmenstempel:
Legally binding signature / Firm’s stamp:

ZM f

/zéa Gerhard Over i.A. Fadi Al-Masri
ad of Ba iness Unit Automotive Quality and Environmental Management

Die Anhénge sind Bestandteil dieser Erkldrung.

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet jedoch keine
Zusicherung von Eigenschaften.

Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The annexes are integral parts of this declaration.

This declaration certify the conformity to the aforesaid Council Directives, but does not contain any undertaking as to
quality.

The security instructions contained in the supplied product documentation must be adhered to.

Form: Konformitétserkldrung HCC rev: 03 /01.12.2012 Seite 1



"€ Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitatserklarung
EC declaration of conformity

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr. / Document No.: 2017/009Ne

Produkt Liste / Product list:

Lv Y
920286313 920286002 3 5
920286323 920286005 3 3
920286343 920286009 3 5
920286362 920286015 3 8
920460003 920460303 3 5
920460009 3 2
920460018 920460318 3 1
920460025 920460325 3 1
920460028 920460328 3 1
920460042 920460342 3 5
920460047 920460347 3 5
920460069 920460369 3 2
920437003 920437303 3 2
920437035 920437335 3 2
920437023 920437323 3 2
920286351 920286010 03 06
920286352 920286011 03 06
920286353 920286012 3 6
920286354 920286013 03 04
920441013 920441213 03 02

Form: Konformitétserkidrung HCC

rev: 03 /01.12.2012 Seite 2



"€ Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitatserklarung
EC declaration of conformity

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr.: 2017/012Ne
Document No.:

Produktbezeichnung: Broadcast Amplifier VAG_724497003
Type of product: Produkte siehe Beiblatt, Products see supplementary sheet

Hiermit erkldren wir, dass die 0.g Produkte den Vorschriften folgender Européischer Richtlinien
entsprechen:

Herewith we declare that the above mentioned products are in accordance with the following
council directives of the EC:

RED Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Angewandte Normen und Verfahren:
Applied norms and rules of procedure:

Article 3.1a Safety Article 3.2 Radio
EN 62368-1: 2016-05 ES 202 056 V1.1.1:2005-01
EU-Type Examination 17-11217-820-286-329

Article 3.1b EMC Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH

EN 301 489-1 vV2.1.1:2017-02
EN 55032 2016-02
EN 61 000 -4 -2

Neckartenzlingen, 06.07.2017
Ort, Datum / place, date

Rechtsverbindliche Unterschrift / Firmenstempel:
Legally binding signature / Firm’s stamp:

Q. /% /jﬁ(f | Nl

2. Gerhértl Over i,A. Fadi Al-Masri
ead of gtfsiness Unit Automotive vality and Environmental Management

Die Anhdnge sind Bestandteil dieser Erkldrung.

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet jedoch keine
Zusicherung von Eigenschaften.

Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The annexes are integral parts of this declaration.

This declaration certify the conformity to the aforesaid Council Directives, but does not contain any undertaking as to
quality.

The security instructions contained in the supplied product documentation must be adhered to.

Form: Konformitdtserkidrung HCC rev: 03/ 01.12.2012 Seite 1



Hirschmann Car Communication GmbH

G Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitatserklarung
EC declaration of conformity

Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr. / Document No.:

Produkt Liste / Product list:

920286329
920286363
920460006
920460022
920460026
920460031
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"€ Hirschmann Car Communication

A VOXX INTERNATIONAL COMPANY

EG Konformitatserklarung
EC declaration of conformity

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
D-72654 Neckartenzlingen

Dokument-Nr.: 2017/015Ne
Document No.:

Produktbezeichnung: Broadcast Amplifier VAG_724497006
Type of product: Produkte siehe Beiblatt, Products see supplementary sheet

Hiermit erklaren wir, dass die 0.g Produkte den Vorschriften folgender Européischer Richtlinien
entsprechen:

Herewith we declare that the above mentioned products are in accordance with the following
council directives of the EC:

RED Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Angewandte Normen und Verfahren:
Applied norms and rules of procedure:

Article 3.1a Safety Article 3.2 Radio
EN 62368-1: 2016-05 ES 202 056 V1.1.1:2005-01
EU-Type Examination 17-111217-920-286-311

Article 3.1b EMC Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH

EN 301 489-1 V2.1.1:2017-02
EN 55032 2016-02
EN 61 000 -4 -2

Neckartenzlingen, 07.06.2017
Ort, Datum / place, date

Rechtsverbindliche Unterschrift / Firmenstempel:
Legally binding signature / Firm’s stamp:

y / / /
17/ éj//ﬂ/ Il

pa. Gerhard“Over i.A. Fadi Al-Masri
Head of Busjness Unit Automotive Quality and Environmental Management
1%

Die Anhédnge sind Bestandteil dieser Erkidrung.

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet jedoch keine
Zusicherung von Eigenschaften.

Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The annexes are integral parts of this declaration.

This declaration certify the conformity to the aforesaid Council Directives, but does not contain any undertaking as to
quality.

The security instructions contained in the supplied product documentation must be adhered to.
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molex

EU DECLARATION OF CONFORMITY
No: 19/16//LTE-MBC-EU/03

We,
Molex CVS Dabendorf GmbH, Mérkische Strasse 72, 15806 Zossen OT Dabendorf,
Germany declare under our sole responsibility that the product

Product Name: LTE-MBC-EU
Type: LTE-MBC-EU
Product Description: Multi Band Compensor

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other
relevant requirements. The product is in conformity with the following directives, standards
and regulations:

Directives:
- Directive 2014/53/EU (RED)
- Directive 2011/65/EU (RoHS)
Standards:
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+AC:2011+A2:2013; EN 62311:2008
EN 301 4801 v2.2.0; EN 301 489-52 v1.1.0

EN 301 511 v12.5.1; EN 301 908-1 v11.1.1, EN 301 908-2 v11.1.2; EN 301 908-13
vi1.1.2

EM 50581:2012

Supplementary information:
Software version: 0001 (Part number 4N0.035.448); 0007 (Part number 4N0.035.456)

Hardware version: 002 / 003 /004 / 005 (Part number 4N0.035.446); 005 / 006 / 00T
(Part number 4N0.035.456)

The conformity assessment procedure referred to in article 17 (4a) and detailed in Annex
Il of Directive 2014/53/EU has been followed with the involvement of the following
Notified Body:

CETECOM GmbH, Im Teelbruch 116, 45219 Essen, Germany
Type Examination Certificate: M17-0248-02-TEC

Place of Issue: Dabendorf, Germany Date of Issue: 01.03.2019
Molex CVS Product Authorization:

Signature: = e b}

Name: Robert Miiller

Position: Product Certification Manager
Signature: o il "'?e’ﬂpl_ /

Mame: Guido Dornbusch

Position: VP Technology



molex

EUDECLARATION OF CONFORMITY
Neo: No: 18/21/JMWCH-180/03

We,
Molex CVS Dabendorf GmbH, Mirkische Strasse 72, 15806 Zossen, Germany

declare under our sole responsibility that the product

Product Name: WCH-180
Type: WCH-180
Product Description: Wireless Charger

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other
relevant requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and
regulations:

Directives:
- Directive 2014/53/EU (RED)
- Directive 2011/65/EU (RoHS)

Standards:
EN 60950-1:2006+A11:2000+41;2010+412:2011+AC:2011+A2:2013: EN 62311:2008
EN 301 489-1v2.2.0; EN 301 489-3 v2.1.1
EM 300 330 v2.1.1
EM 50581;2012

Supplementary information:
Software version: 31.1.8.0
Hardware version: 1/1 & 1/2

The conformity assessment procedure referred to in article 17 (3a) and detailed in annex |l of
Directive 2014/53/EU has been followed.

Place of Issue: Dabendorf, Germany Date of Issue: 03.06.2019

Robert Milller \['_‘* /L‘/g
Product Certification Manager £ :

Guido Dornbusch

VP Technology C’”) aVy) g



molex

EU DECLARATION OF CONFORMITY
No: No: 19/22/JAWCH-185/03

We,
Molex CVS Dabendorf GmbH, Markische Strasse 72, 15806 Zossen, Germany

declare under our sole responsibility that the product

Product Name: WCH-185
Type: WCH-185
Product Description: Wireless Charger

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other
relevant requirements. The product is in conformity with the following directives, standards and
regulations:

Directives:
- Directive 2014/53/EU (RED)
- Directive 2011/65/EU (RoHS)

Standards:
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+AC2011+A2:2013; EN 62311:2008
EN 301 489-1 v2.2.0; EN 301 489-3 v2.1.1
EN 300 330 v2.1.1
EN 50581:2012

Supplementary information:
Software version: 21.1.6.8
Hardware version: 016

The conformity assessment procedure referred to in article 17 (3a) and detailed in annex Il of
Directive 2014/53/EU) has been followed.

Place of Issue: Dabendorf, Germany Date of Issue: 23.05.2019
Robert Miller v (’ - g
Product Certification Manager l}r <. T

Guido Dombusch : 1414, | J

VP Technology )r’}' /‘:f' / } |
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tre d'Etudes et de Rechorche des Télécommunicatons

and Studies Telecormmunications Canter

Terminal Equipement Type Certificat d’Homologation

Approvals Certificat ) d’un Equipement Terminal
N°: AHO-0997-21

Terminal Equipement Identification Identification de ’Equipement Terminal
Type RXI RF Receiver Module Type
Mark CONTINENTAL Marque
Model 5WK50254 Modele
Company Entreprise
Company Name CONTINENTAL AUTOMOTIVE Gmbh Nom de I'Entreprise

Siemensstrasse 12 93055 Regensburg

Company Address Germany Allemagne Adresse de I'Entreprise

Standards EN 300 220-2 V3.1.1 & EN 301 489-3 V2.1.1 Normiss

Application Field : Short Range Device Champs d’application :
References N°: Date : Références

CERT Laboratory Report H-0752-21 28/04/2021 Rapport du laboratoire du CERT

Tunis at : 28 avr. 2021 Qu\

lmpoi‘ta.nt Information ' Information Impoﬁénnte
The terminal equip must be { to a new type approvals In case of ; L'équipement terminal doit &tre soumis & une nouvelle homologaticn dans I'un des cas subvant :
Modification of technical specification, - Modification des caractéristiques techniques,
Madification in external presentation, - Modification de aspect exneneur E
Meodification in commercial or technical identification - Modification de fa dé ciale ou techni t‘
Legal references * Références Légales et Réglementaires * a
Low N° 1200/ dated in |5 January 2001 concerning the Tunisian Telecommunication code, - Code des Télécommunications approuvé par f loi N° 1-2001 du 15 janvier 2001. 2
Decree N° HIMOMMIJMZMM wqrpeappwnl,unpor:nmi — Décret N°48 de lannée 2020 du 23 janvier 2020 relatif aux procédures d’homologation ES
marketing procedures of Terminal Tek d'importation et de ¢ lisation des équi Terminaux de télécommunications et é
Adrgs) OUpAMENEE TcCENCHE RS el gl ":
Tél: (216) 70 835505/504 tddegdl E‘
Fax : (216} 70 835507 Ty Clté Technol des C ication calpd baplimidin B
e-mall ; gutic@cert.mincom.tn S 9 AT gt fldtite de Raalied kin2. 5 8F111 111 100 3.5 8 ) ok
2088 E| Gharala Ariana Tunisie U Al A 2088
R-Commerce : BO379802004 gl Jadl @ E A
2y g Ao Aeaaaly Sl e R e i & e

JPUCTSE T S " TI T RCo 1)
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